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 تصديق الإشراف

 
 كليّة الآداب كالعلوـ الإنسانيّةإلى حضرة عميدة  

 بجامعة سلطاف طو سيف الدين الإسلبمية اتضكوميّة جامبي
 .السلبـ عليكم كرتزة اللّو كبركاتة

ة فضيل : ةالتلبميذ التي كتبتةىذا البحث العلمى  نقدّـبعد التحية كالإحتًاـ  
كود بتُ ال خلطكود ك التبديل  :، تحت اتظوضوعٕٜٓٓٓٔٔٓٗ، برقم التسجيل نتشا
بمعهد "الكنانة للتًبية الإسلبمية اتضديثة"  ميذتلبال)لإندكنسية كالعربية( في اتصاؿ  اللغتتُ
   .جامبيمدينة 

كالتصويبات  يلبتمن التعد ونا ىذا البحث العلمي ك أدخلنا فيكقد طالعنا كفتّش 
فنرل أنوّ تنكن أف تجرم اتظناقشة لو للحصوؿ على الدرجة اتصامعية الأكلى في قسم اللغة 
العربيّة كآدابها بكليّة الآداب كالعلوـ الإنسانيّة بجامعة سلطاف طو سيف الدين الإسلبميّة 

 اتضكوميّة جامبي.
 كقت قري  ك كنرجو التكرـ كفضيلتكم بإجراء اتظناقشة تعذا البحث العلمي في 

 نقدـ الشكر اتصزيل على اىتمامكم. كالسلبـ عليكم كرتزة اللّو كبركاتو.
 

 ٖٕٕٓمارس   جامبي،
 اتظشرؼ الثاني       اتظشرؼ الأكؿ

 
 
 



 

 ب 
 

حكيم،  ضفري     تشاعيل فحرل، اتظاجستتَا
 اتظاجستتَ

  ٕٜٖٕٕٔٓٛٓٓ: التوظيف رقم               ٖٜٜٜٕٜٗٓٓٚٓٔٚٗٓٓٚٔ رقم التوظيف:
 

 تصديق لجنة المناقسة
 بتُ اللغتتُ الكود خلطك  الكود تبديل:" قدمت ىذه الرسالة العلمية تحت العنواف

مدينة بمعهد "الكنانة للتًبية الإسلبمية اتضديثة"  ميذتلبال)لإندكنسية كالعربية( في اتصاؿ 
الإسلبمية داب كالعلوـ الإنسانية اتصامعة سلطاف طو سيف الدين إلى كلية الأ. جامبي

لتوفتَ الشرط من شركط اللبزمة  ٖٕٕٓاتضكومية جامبي. كناقشت تصنة الإمتحاف يوـ 
 .دابهاأ( في قسم اللغة العربية ك sٔللحصوؿ على الدرجة )
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 رساله التقرير

 نتشاة فضيل:    الاسم

 ٕٜٓٓٓٔٔٓٗ:   رقم التسجيل

 تشاعيل فحرل، اتظاجستتَا:   اتظشرؼ الأكؿ

 حكيم، اتظاجستتَ ضفري:   اتظشرؼ الثاني

 كلية الأداب كالعلوـ الإنسانية.  /اللغة العربية كأدابها:   كلية  /قسم

)لإندكنسية كالعربية(  كود بتُ اللغتتُال خلطالكود ك تبديل " : عنواف البحث
بمعهد "الكنانة للتًبية الإسلبمية اتضديثة"  ميذتلبالفي اتصاؿ 
 ".جامبيمدينة 

فى حقيقة  البحثنظاـ العلميّ. كتبت ىذ ااقرر أفّ ىذا البحث العلمي كتابتي كانتهيت ب
  الأمر.

 ٖٕٕٓمارس  ٗٔ جامبي،       

 الكاتبة       

 

 



 

 د 
 

        
 شعار

اِفَّ فيْ ذَلِكَ لَايََتٍ  ۗ  لْاَرْضِ كَاخْتِلَبؼُ الَْسِنَتِكُمْ كَالَْوَانِكُمْ لْقُ السَّمَوَتِ كَاخَ كَمِنْ ايَتَِوِ 
 ٔ لِّلْعَلِتَُْ 
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 إهداء

 أىدم البحث العلمي إلى:
، اتزد حيكل ك الن ماؼ ارسيد، كاخي افندم، كأبي مردينلوالدين اتضبيبتُ أمي  .ٔ

كتريع أعضاء عائلتى الذم قد ساعدكني كقدموا للتشجيع لطل  العلم منذ أكؿ 

 دراستي حتى ىذا اليوـ قد انتهت عن كتابة ىذا البحث كاجلس في ىذا اتظكاف. 

للؤساتذ كالأساتذة في قسم اللغة العربية كأدبها الذين قد علمتٍ العلوـ اتظتنوعة  .ٕ

 كساعدني في كتابة ىذا البحث. 

 قائي رتزة تريانديتٍ كأتامي رزقي عبد الله الذين أبتهج لي دائما.أعزا أصد .ٖ

كلا أنس إلى تريع الأصدقاء في الفصل الذم أدرس فيو أف أقدـ الشكر جزيلب  .ٗ

كالدعم كالتشجيع للكاتبة منذ معرفة ىذه اتصامعة المحبوبة حتى  رفزاعلى الصحبة 

 الانتهاء إلى الغاية الأختَة كىي حصوؿ الشهادة اتصامعة.

نا الصاتضة كتكعلنا من التوابتُ الله سبحانو كتعالى أف يتقبل أعمال سىع

 اتظستغفرين إنو تشيع قري  ياتغي  الدعوات كيا قاضي اتضاجات.
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 تقديركلمة شكر و 

رب العاتظتُ الذم علّم بالقلم علّم الإنساف ما لم يعلم كالصلبة كالسلبـ على اتضمد لله 

 سيدنا تػمد معلم البشرية كاتعادل الأمتُ كبعد :

في البداية أشكر الله العلمي القدير الذم منّ عليّ بالصبر كالتوفيق على إتداـ ىذه الرسالة 

لنيل الدرخة الأكلى في قسم اللغة العربية كأدابها  العلمية لاستفاء بعض الشركط اللبزمة

 بجامعة سلطاف طو سيف الدين الإسلبمية اتضكومية. كأتوجو بالشكر اتصزيل إلى السادة :

داب كالعلوـ البركفسور الدكتور سعيدم أشعرم اتظاجستتَ، عميدة كلية الأ .ٔ
 جامبى.الإنسانية بجامعة سلطاف طو سيف الدين الإسلبمية اتضكومية 

داب ك العلوـ الأستاذة الدكتورة حليمة جعفر اتظاجستتَ، كعميدة كليّة الأ  .ٕ
 الإنسانيّة بجامعة سلطاف طو سيف الدين جامبي الإسلبميّة اتضكوميّة جامبي.

داب الأستاذة سرم سوديارتي اتظاجستتَ، رئيس قسم اللغة العربية بكلية الأ .ٖ
 الدين الإسلبمية اتضكومية جامبى.  كالعلوـ الإنسانية بجامعة السلطاف طو سيف

، اتظشرؼ الأكؿ الذم قاـ بالتوجيهات تشاعيل فحرل، اتظاجستتَا الأستاذ .ٗ
 .كالنصائح لإتداـ ىذا البحث

ذت الوقت كالتوجيو اتظشرؼ الثانى التى أخ ،حكيم، اتظاجستتَ ضفريالأستاذ  .٘
 حتى تنكن إكماؿ ىذا لبحث بشكل صحيح. الثانيكاتظشرؼ 

بكلية الآداب كالعلوـ الإنسانية بجامعة سلطاف الأساتيذ ك أعضاء اتظوظفتُ  تريع .ٙ
 طو سيف الدين الإسلبمية اتضكومية جامبى.



 

 ز 
 

في قسم  اللغة العربيّة ك آدابها بكليّة الآداب كالعلوـ الإنسانيّة الأعزاء  أصدقائي .ٚ
 بجامعة سلطاف طو سيف الدين جامبي الإسلبميّة اتضكوميّة جامبي.

م الله أحسن اتصزاء ك كت  تعم اتضسنات كعسى أف يكونوا عباد الله الصاتضتُ جزاك
كعلى الله توكّلنا. حسبنا الله كنعم الوكيل نعم اتظولى كنعم النصتَ. كاتضمد لله ربّ 

 العاتظتُ.

 

 ٖٕٕٓمارس  ٗٔ جامبي،

 كاتبة       

                     

                                                 

 ة نتشافضيل       

  ٕٜٓٓٓٔٔٓٗرقم التسجيل: 
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Abstrakملخص/  
Fadila Natasya.0202. Tabdilu Khat Wa Takhlitu Khat Bainal lughati (Al 

Indonesia Wal Arabiyyah) Fi Ittishali Talamizi Bima’had Al-Kinanah Littarbiyati 

Islamiyyati Hadisati “ Kota Jambi. 

Penelitian yang berjudul Tabdilu Khat Wa Takhlitu Khat Bainal lughati (Al 

Indonesia Wal Arabiyyah) Fi Ittishali Talamizi Bima‟had Al-Kinanah Littarbiyati 

Islamiyyati Hadisati Kota Jambi.”. ini menggunakan penelitian Kualitatif 

deskriptif. Penelitian Kualitatif adalah prosedur penelitian yang menghasilkan 

data berupa deskriptif berupa kata- kata tertulis ataupun lisan yang dapat diamati. 

Metode pengumpulan data pada penelitian ini menggunakan kajian kepustakaan 

dengan mengumpulkan informasi melalui dokumen dokumen, baik dokumen 

tertulis, maupun dokumen elektronik yang dapat mendukung dalam proses 

penelitian, terkhusus mengenai alih kode dan campur kode,. Mulai dari tanggal 02 

Januari – 8 Februari 0202 peneliti mengamati bahwa terjadinya Ahli Kode dan 

Campur Kode di Pondok Pesantren Modern Alkinanah Jambi adalah Antar 

Bahasa Indonesia ke Bahasa Arab begitupun sebaliknya Bahasa Arab ke  dalam 

Bahasa Indonesia. Kemudian Peneliti juga menemukan ada 9 alih kode yang 

digunakan dalam komunikasi santri ataupun ustadzahnya dan 02 bentuk campur 

kode yang terjadi dilingkungan madrasah yang bertepat di dalam ruang kelas, 

asrama, serta dapur lingkungan santri pondok pesantren alkinanah. 

Pondok pesantren yang sudah menerapkan kurikulum modern dengan menerapkan 

dua bahasa asing yang digunakan dalam keseharian mereka, diantaranya adalah 

bahasa Arab dan bahasa Inggris yang diwajibkan bagi guru maupun siswa dikelas 

maupun dilingkungan asrama, akan tetapi masih banyak dari siswanya yang masih 

asing dengan kurikulum modern tersebut. Maka dari itu adapun tujuan penelitian 

ini adalah untuk Mengetahui bagaimana praktek terjadinya alih kode dan campur 

kode di pondok pesantren modern alkinanah tersebut serta Mengetahui faktor 

faktor apa saja yang menyebabkan terjadinya alih kode dan campur kode tersebut.  

Adapun Teknik pengumpilan data pada penelitian ini adalah melalui observasi, 

wawancara dan dokumentasi, adapun analisis datanya ini menggunakan data 

primer dan data skunder.  

Kata Kunci : Alih kode, Campur Kode, Pondok Pesantren 
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 محتويات البحث

 صفحة اتظوضوع
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 ب ....................................................... تصديق تصنة اتظناقسة

 ج .............................................................. رسالو التقرير

 د  ................................................................... شعار

 ق  ................................................................... ءاإىد
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 ح .................................................................. ملخص
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   الباب الثاني: الإطار النظري

 ٔٔ ....................................................تبديل الكود . أ

 ٖٔ .................................................... الكود خلط . ب

 ٗٔ ...................................................... ج. الاتصالات

 ٘ٔ .................................. د. العوامل الكامنة كراء تبديل الكود 

 ٕٓ .................................................. ق. فهم اللغة العربية

 البحث هجالباب الثالث: من

   ٕٗ .................................................... أنواع البحث . أ

 ٕٗ .............................................. مصادر البيانات  ٓب

 ٕ٘ ............................................. ج. طريقة ترع البيانات

 ٕ٘ ............................................. د. طريقة تحليل البيانات

 الرابع: نتا ئج البحث بالبا

 ٕٛ ............. جامبي مدينةالكنانة الإسلبمية اتضديشة  معهد عن لمحة . أ
الكنانة في مدينة  تلبميذ بمعهدالفي اتصاؿ  الكودخلط ك  الكود تبديل . ب

 ٖ٘ ........................................................ جامبي



 

 ك 
 

تلبميذ بمعهد الفي اتصاؿ  الكود خلطك  الكود تبديل العوامل التي تسب  . ج
 ٙٗ ......................................... الكنانة في مدينة جامبي 

   ةمس: الخاتماالباب الخ

 ٜ٘ ...................................................... أتطلبصة . أ
 ٔٙ .................................................... الافتًاحات . ب

 المراجع 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

 الباب الأول

 مقدمّة

 أ.خلفيات البحث 

اللغة عنصر لاتنكن فصلو عن البثر في حياتهم اليومية. في القياـ بأنشطتهم،    

لاتنكن فصل البشر عن استعمل اللغة. اللغة جزء من حياة الإنساف للتواصل بعضهم 

اللغة العربية  ٕ. لذلك يقاؿ أف اللغة ىي أداة لتواصل اللبشرم، تػادثة كمكتوبة. ابعض

 ىي إحدل اللغات التى استعمل الا اللغة اخر فيها اللغة مثلب.

لانساف في العالم الالغة التى يستعملها ا ةاللغة العربية ىي إحدل اللغ     

اللغة العربية ىي إىدل اللغات السامية اتصنوبية التي يستعملها اتصزيرة  . ية مثلبن الاتؾليز 

العربية. اللغة العربية ىي اقدـ لغة في العلم. كمع ذلك، في بداية نتعتو كتطورىا غتَ تعم 

على ؤجو اليقتُ. يشار إلى ىذه اللغة أيضا باسم لغة القرآف، لأف القرآف كت  بهذه 

الإسلبمية، كخاصة اتظدراس اتضديثة، استعمل هد اؿ معلذلك في بعض ٖاللغة. 

الكثتَكف اللغة العربية كلغتهم اليومية. في ىذه اتضالة، ىناؾ عدة مشاكل في استعمل 

كود الكود تبديل ال خلطكود ك التبديل الإسلبمية، أحدىا ىو اتظعهد اللغة العربية في
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Linguistik MLI Unand, 22 Mei 0222. hlm. 2 

3 Akhiril Pane, ”Urgensi Bahasa Arab;Bahasa Arab Sebagai Alat Komunikasi Agama 

Islam”, Jurnal Pengembangan Ilmu Komunikasi dan Sosial , vol 0, No 2 (0228), hlm 99. 



 

 
 

 كوداليعد تبديل  ٗ. ىو أحد أعر اض تبديل استعمل اللغة بسب  اتظواقف اتظتغتَة

حدثا للبنتقاؿ من الصنف العرضى إلى الصنف الرتشى أكأيضا من النوع الرتشى إلى 

من جز أين، تقا النقل الذم يعتٌ التحرؾ، كود التبديل الصنف غتَ الرتشى. يتكوف 

 ىو تغيتَكود التبديل يعتٌ أحد الاختلبفات على مستول اللغة. في اساس، الكودبينما

أحد  كودالإلى آخر عندما يتحدث شخص ما يعد تبديل   كوداللغة منكود ال

 الأعراض اللغوية التى تظهر غالبا في اتضياة اليومية. 

في منتصف فعل الكلبـ الواعى كاتظسب . تنكن رؤية  كودالتظهر أعراض تبديل 

. إف من الكلبـ اتظنطوؽ كودالالأ غراض اتظختلفة تظمثل فعل الكلبـ الذم يقوـ بتبديل 

القدرة على توصيل أفكارنا كعواطفنا كآرائنا للآخرين ىي حقا مهارة رائعة، لكن لغتنا 

كتؤثر أيضا على كيفية تصورنا تظن تؿن للغة الاتعبر فقط. عن ىويتنا، كلكن استعملنا 

معهدالكنانة  الإسلبمية التى استعملنا اللغة العربية ىيالم عهدكمن أين أتينا.إحدى

 استعملأجزاء من لغات أخرل في  استعملالكود ىو  خلط وقت نفسو،كفي الاتصامبى 

درجة بلغات أخرل لم  خلطإف خصائص  .لغة
ُ
الكود ىي عناصر اللغة أك أشكاتعا اتظ

تم دمج ىذه العناصر مع اللغة التي تُدرجها كىي تدعم كظيفة  تعد تعا كظيفتها اتطاصة
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 معهد اللغة العربية ىي تستعملالإسلبمية التي  معهد اؿإحدى ٘. كاحدة فقط ككل

  .جامبي الكنانة الإسلبمية

الكنانة في مدينة جامبي ىي دعوتنا اتصماعية. تشعر الأطراؼ اتظختلفة التي  معهد

تهتم بإحياء الشع  كاتصيل القادـ في أرض جامبي بأنها مدعوة لاستعادة تاريخ تغد 

الإسلبـ في أرض اتظلبيو جامبي. بدءان من خرتكي جامعة الأزىر بمصر من جامبي الذين 

أسرىم كمنطقتهم، مكرستُ اتظعرفة التي تم يشعركف بأنهم مدعوكف للخدمة كسط 

 اتضصوؿ عليها من أقدـ مؤسسة تعليمية في العالم كالتي تعد مركز اتظعرفة في العالم

الاسلبمي. نقل اتظعرفة كالرؤل الإسلبمية التي ىي جزء لا يتجزأ من إحياء منطقة 

  الكنانة في مدينة جامبي. معهد جامبي، سهل الله سبحانو كتعالى إنشاء

ا مهمنا لسكاف جامبي،  معهد الآف، أصبحت الكنانة في مدينة جامبي رصيدن

الذين تم اختيارىم في كسط اتظدينة لتسهيل الوصوؿ إلى اتظرافق اتظهمة، كلكن ليس 

ا عن اتصان  الآخر من اتظدينة الذم أصبح الركح الأك  لية لعودة جامبي كمبتٌ بعيدن

في طريق اتظعرفة، الآف ىو ملك لنا تريعنا لتلبية لتلبميذ الذين يقاتلوف بصدؽ للعلماء ك 

نداء التاريخ تضبيبنا جامبي. تم اختيار اسم الكنانة لأنو ينُظر إليو من معناه أم اتضماية 
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 بناءن  أك الرعاية بحيث يتُوقع أف يكوف مكاننا تضماية المجتمع، كخاصة كللتلبميذ العلم

 استعملجامبي، كانت اللغة  الكنانة معهدالباحثتُ عندما كانوا في  ملبحظات على

 عند التواصل ىي اللغة العربية كالإتؾليزية. بالإضافة إلى ىاتتُ اللغتتُ، يُسمح للتلبميذ

العديد من استعمل أيضنا بالتحدث باللغة الإندكنيسية في أكقات معينة. بحيث 

ميذ أثناء في عدة مواقف، مثل التواصل بتُ لتلبكود ال خلطكود ك التبديل كلتلبميذ 

كجودىم في الفصل كفي السكن اتصامعي دكف علم اتظسؤكلتُ، كعند كصوؿ أكلياء أمور 

تبديل لتلبميذ كعند تعلم اللغة الإندكنيسية في الفصل. فيما يلي مثاؿ على استعمل ا

  .الكنانةمعهد الذم كجده الباحثوف في كود ال خلطكود ك ال

 : اتظثاؿ الأكؿ

A : Kamu setiap hari apa piket asrama? 

B: ini kak, setiap hari rabu 

A : Jam berapa ? 

B: Ba‟da ashar ukhti 

A: OH, ba‟da ashar naam. Man sohibuki yaa ukhti 

B: Ma‟a ukhti allati pashlu  arrobi‟ 

"أ" عندما  التلبميذمن اتظثاؿ أعلبه، تنكن ملبحظة أف تبديل الكود تم تنفيذه من قبل 

"ب" لم يذكر  التلبميذ"ب" عن جدكؿ الاعتصاـ للمسكن، إلا أف  التلبميذسأؿ 



 

 
 

. راتظكاف فقط، كىو " بعد العصر". بعد العصر ىي عبارة عربية تعتٍ بعد صلبة العص

 . ، فإف اتجاه تبديل الكود أعلبه ىو من الإندكنيسية إلى العربيةلكلذ

 : اتظثاؿ الثاني

 

A : Saya pinjam قلم? “[ saya pinjam pena] 

B. : Boleh, ada في lemari “[/boleh, ada dilemari] 

A. saya ambil ya ىذا قلم  “[ saya ambil ya pena ini] 

B. iya iyaa نعم 

 الأكواد العربية كالإندكنيسية خلطتفي ىذا اتظثاؿ الثاني، قاـ اتظتحدثوف ب

 A : saya pinjam قلم? “[ saya pinjam pena] / boleh, ada fii lemari/ „boleh, ada di 

lemari‟ 

في  qolamun/‟pena / مقل" في ىذه اتصملة، يتم إدخاؿ عناصر اللغة في شكل كلمات

باللغة  ‟fii/ „didalam/ ""في  اللغة العربية تنتمي إلى عصيم مفرد مزكا، بينما الكلمة

 ميذتلباتصمل التي يتحدث بها استعمل العربية ينتمي إلى اتضركؼ جرة. في ىذه اتضالة، 

"ب"  ميذتلباتصمل التي يتحدث بها استعمل "أ" اللغة الإندكنيسية كلغة مصفوفة، بينما 



 

 
 

بإثارة ىذه اتظشكلة ىو أنو بالإضافة إلى  ةسب  قياـ الباحث. اللغة العربية كلغة مصفوفة

نها كاللغة التي يتم ، ىناؾ أيضنا اتصاؿ لغوم بتُ اللغة التي تم إتقايستعملاستعمل اللغة 

 خلطكود ك التبديل  كبيئة السكن التي بها فرصة عهددراستها، كذلك بسب  تشجيع اتظ

. فيما يتعلق بذلك، من اتظأموؿ أيضنا أنو تنكن استعملو كمرجع لدراسة أكثر عمقنا كودال

في الدراسات اللغوية الاجتماعية. من خلبؿ ىذا كود ال خلطكود ك التبديل حوؿ 

، من اتظتوقع أيضنا أف يكوف قادرنا على اكتشاؼ كإضافة نظرة كودالالبحث حوؿ تحويل 

 خلطك الكود  تبديلككيفية التغل  على  كودالثاقبة إلى العوامل التي تسب  تبديل 

 فإف ىذا البحث بعنواف " الكنانة. بناءن على اتطلفية السابقة، عهدتقليلو في م كالكود 

في  ميذلتلبابتُ اللغتتُ" لإندكنسية كلعربية" في اتصاؿ الكود  خلطك الكود  عملية تبديل

 جامبي.  مدينة معهد الكنانو

 ب. مشكلات البحث

اتظذكورة أعلبه، فإف صياغة اتظشكلة في ىذه الدراسة  اتبناءن على اتطلفي      

 على النحو التالي.

 ؟الكنانةمعهد في  الكود خلطك  الكود تبديل ما ىي  .ٔ



 

 
 

الكنانة معهد في  ميذلتلبالكود  خلطك  الكود العوامل التي تسب  تبديلماىي  .ٕ

 ؟

 ج. أغراض البحث

بناءن على اتظشكلبت التي تدت صياغتها أعلبه، فإف الغرض من ىذه          

 الدراسة ىو كصف الأمور التالية.

 الكنانةمعهد في  الكود خلطك  الكود تؽارسة تبديل عمليةتظعرفة  .ٔ

معهد في  ميذلتلبالكود  خلطك  الكود تبديلالعوامل التي تسب  تظعرفة  .ٕ

  الكنانة

 . فوائد البحثد

 إف الفوئد التي ترجوىا الباحثة من ىذا البحث فيما يلي: 

 الفائدة النظرية  .ٔ

في تغاؿ علم اللغة  ةمن اتظتوقع أف يقدـ ىذا البحث فوائد لتطوير اللغوي

 كود. ال خلطك الكود  تبديل الاجتماعي، كخاصة في

 



 

 
 

 الفائدة العملية .ٕ

ىذا البحث كمواد إدخاؿ لإجراء بحث  عملمن البحث، تنكن است زيدةل .ٔ

 .الكود في نطاؽ أكسع خلطتؽاثل حوؿ تبديل الكود ك 

كمن اتظتوقع أف يضيف ىذا البحث إلى كنوز اتظعرفة، خاصة فيما يتعلق  .ٕ

برنامج دراسة اللغة  ميذلتلببعلم اللغة الاجتماعي، كأف يصبح مرجعا مفيدا 

العربية كآدابها، كلية الآداب كالعلوـ الإنسانية، جامعة السلطاف طو سيف 

 .الدين جامبي

 . الدراسات السابقةح

بحث يصبح مرجعا للباحثتُ للحصوؿ على البيانات البحث السابق ىو   

كاتظعلومات اتظتعلقة بموضوع مناقشة ىذا البحث ثم دراستها جيدا كتحليلها بالطرؽ 

الكود من قبل باحثتُ سابقتُ،  لطتخالعلمية. تم إجراء بحث حوؿ تبديل الكود ك 

 كىم:

الاتصاؿ بتُ حوؿ تبديل الكود في ( ٕٙٔٓ)يوليستيانا فيبرياف ركسايانتي .ٔ

برنامج  كنورتكو لوماجانغ كيام سياريف الدين الإسلبمية " عهدالتلبميذ في اتظ

دراسة تعليم اللغة الإندكنيسية كآدابها، تخصص اللغة كالفن، كلية تدري  



 

 
 

 تشتَ نتائج ىذه الدراسة إلى أنو في التواصل جيمبر اتظعلمتُ كالتعليم، جامعة 

كيام سياريف الدين  مية " ىناؾ شكل من أالإسلب  عهدبتُ التلبميذ في اتظ

  .كودالكنورتكو لوماجانغ شكاؿ تبديل 

اللغات فى اكلبـ اللغة العربية عند الكود  خلط( ٕٕٕٓيوسي ساندارا ) .ٕ

برنامج دراسة اللغة العربية كآدابها، كلية التلبميذ في معهد نوراتضق كتَ تؾى. 

الآداب كالعلوـ الإنسانية، جامعة سانت جامبي. تشتَ نتائج ىذه الدراسة إلى 

 كود.ال خلطالكود كحلوؿ التغل  على  خلطككجود  الكود خلطشكل 

في تغتمع ثنائي اللغة في قرية  الكود خلطك  الكود حوؿ تبديل( ٜٕٔٓ)أتشياتي .ٖ

قة أرخبيل سلبيار: دراسة لغوية اجتماعية. برنامج دراسة بونيا تيمور، منط

تعليم اللغة الإندكنيسية كآدابها، كلية تدري  كتعليم اتظعلمتُ، جامعة المحمدية، 

في تغتمع ثنائي اللغة في  الكود ماكاسا. نتائج ىذه الدراسة ىي، شكل تبديل

 الكود تبديل قرية بونيا تيمور، مقاطعة جزر سلبيا، ثم فيما يتعلق بوظيفة

 .كالعوامل الكامنة كراء تبديل الكود

 الكود حوؿ تبديل (ٕٙٔٓ)يوليستيانا فيبرياف ركزيانت في البحث

كيام سياريف الدين كنورتكو  الإسلبمية " عهدفي الاتصاؿ بتُ التلبميذ في اتظ

نفس النظرية كلكن مع   يستعملشارؾ في دراسة الباحثتُ، كلبتقا  لوماجانغ



 

 
 

العربية  الكود خلط، ناقش (ٕٕٕٓ) في بحث يوسي ساندرا .تؼتلفةكائنات 

 . تختلف اتضالة مع الباحثتُ الذين يناقشوف تبديلتلبميذفي التحدث بتُ ال

 جامبي. الكنانة الإسلبمية معهدفي  الكود خلطك  الكود

في تغتمع ثنائي اللغة، لديها  الكود التي تناقش تبديل( ٜٕٔٓ)أتشياتي بحثفي  

 .كودكتبديل   الكود خلطأكجو تشابو مع الباحثتُ الباحثتُ، كىي  

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 

 الباب الثاني
 الإطار النظري

 كودالتبديل أ.     

كود ىو مصطلح تػايد تنكن أف يشتَ إلى لغة أك تعجة أك لغة اجتماعية أك ال

ىو أحد جوان  الاعتماد على اللغة في  الكود تبديل ٙ.تغموعة متنوعة من اللغات

تغتمع ثنائي اللغة أك متعدد اللغات. أم أنو في تغتمع ثنائي اللغة أك متعدد اللغات، من 

ا للمتحدث أف  رموزنا تؼتلفة في أفعاؿ خطابو كفقنا للموقف كاتصوان   يستعملاتظمكن جدن

نوعتُ، كتقا   إلى الكود اتظختلفة التي تحيط بو. بناءن على طبيعتو، تنكن تصنيف تبديل

 اتطارجي. الكود تبديل

اللغات الإقليمية في لغة  الذم تلدث بتُ الكود الداخلي ىو تبديل الكود تبديل     

 الكود الإضافي ىو تبديل الكود تحويل كطنية كاحدة، على سبيل اتظثاؿ اتظلبيو كاتصاكية

كفي . ٚاتظثاؿ الإندكنيسية كالعربيةتلدث بتُ اللغة الأصلية كاللغة الأجنبية، على سبيل 

 يستعملفي تػادثة عندما  الكود ، تنكن أف تلدث تبديلدصوان الوقت نفسو، كفقنا
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يلع  الأفراد العديد من الأدكار في المجتمع،  ٛ. اتظتحدث لغة كتكي  المحاكر بلغة أخرل

ة، بما في ذلك في اتظواقف الاجتماعية اتظختلفة، كىذه الأدكار تحتوم على معايتَ سلوكي

 معايتَ اللغة.

 الكود الآف تنكننا توسيع ىذه الرؤية. تنكن كصف الفرد بأنو تنتلك تغموعة من 

يتناس  كل منها مع تغموعة من علبقات الأدكار، في سياؽ تغموعة من المجالات التي 

موسيقى شخص ما تشكل ذختَة من الأشخاص  تشكل ذختَتو بنفس طريقة اتطلق.

 استعمل ذختَة من اتظهارات الاجتماعية، كالتي تشمل أدكارنا اجتماعيةالذين يلعبوف 

اللغوية، كاتظشاكل التي يواجهها اللبع ، في مواجهة أشخاص آخرين، لأنو تك   الكود

في  من الذختَة كالأدكار كالرموز التي تناس  أىدافو كنواياه. عليو الاختيار من بتُ العديد

 ؿ تعلم كيفية الاختيار، الواقع، ىذا ىو بالضبط من خلب

كالذم يكمن في أساس عملية التنشئة الاجتماعية لدل الأطفاؿ كلأف البيئة 

الاجتماعية تتكوف من أفراد تؼتلفتُ لديهم إمكانات كقدرات متأصلة تؼتلفة لدراسة 

اتظواقف، تنكننا أف نتوقع أف تريع الأفراد كاتصماعات سوؼ التحكم في 

قد تختلف عن بعضها البعض من حيث النوعية كالكمية، كربما ذختَتهم.اتظرجعيات التي 
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كفي الوقت نفسو،  ٜ. أيضنا من حيث اختيار لغات تؼتلفة لنفس الأغراض الاجتماعية

 ا اتظتحدث تعملإلى آخر. إذا اس الكود في الأساس حدثنا انتقالينا من الكود يعد تبديل

الثاني )على  الكود تبديل إلى ، ثم قاـ بااتظثاؿ الإندكنيسية( الأكؿ أكلان )على سبيل لكود

كود. التبديل يسمى حدث تبديل تظلبيو(، فإف ىذا النوع من حدث سبيل اتظثاؿ، ا

. في شكل تبديل النمط أك التنوع أك اختلبفات لغة أخرل الكود تنكن أف يكوف تبديل
اللغة العربية  في المحادثة العربية حدثنا تلدث عندما تلاكؿ متحدث الكود يعتبر تبديل ٓٔ

أك عناصر كلمات من لغات أخرل  تبديل لغتو إلى لغة أخرل، إما إندكنيسية أك إتؾليزية

 عند التواصل مع أشخاص آخرين، كىو ما يسمى عملية عربي.

أنواع تبديل لا بد من الإشارة إلى بعض أنواع التبديل. فهناؾ التبديل الإنتاجي 

productive code-switching  . تبديل يقوـ بو اتظتكلّم أك الكات . كىو تبديل يقرّرة كىو

تبديل إنتا جي تلدث تبديل  الفاعل اللغوم في كلبمة أك كتابتة. كفي كل مرةّ تلدث فيها

يقوـ بو   كىو تبديل .receptive code switchingمن نوع آخر كىو التبديل الاستقبالي 

غة الأكؿ إلى اللغة الثانية. كاف على اتظستمع أك القارئ. فكلما تبديل اتظتكلم من الل
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اتظستمع أف تبديل من اللغة الأكؿ إ أيضا. ككلما تبديل الكات  من اللغة الأكؿ إلى اللغة 

 .ٔٔ، كاف على القارئ أف يتبديل معوالثاني

 كودال خلطب. 

في  ٕٔ.ىو اعتماد على اللغة في تغتمع متعدد اللغات الكود خلطحدكث   
كود، تتميز خصائص التبعية بوجود علبقة متبادلة بتُ الأدكار كظائف اللغة. ال خلط

اللغة، بينما الوظيفة اللغوية تعتٍ ما يريد اتظتحدث  يستعملالدكر اتظعتٍ ىو من 
ىي أف عناصر اللغة أك أشكاتعا  الكود خلطقيقو من خلبؿ حديثو. ميزة أخرل تح

ىو نفسو في سوة منفصلة. بياف  اتظتضمنة في لغات أخرل لم تعد تحمل كظائف
ىو استعماؿ الكود خلطالذم أكضح أف ىر مرة قردلقسن جوىره تقريبنا مثل 

كحدات اللغة من لغة إلى أخرل لتوسيع أتفاط اللغة أك تنوع اللغات؛ بما في ذلك 
اللغات ىو عملية لغوية  الكود خلط. استعماؿ العبارات كاتصمل كالتعابتَ كالتحية

تجمع بتُ مواد من لغة ثانية إلى لغة أكلى، مضيفة علبمات مورفولوجية من اللغة 
 ٖٔإلى عناصر موجودة بالفعل في اللغة الأكلى. الأكلية
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 الاتصالات. ج

تنكن أف تشتَ كظيفة الاتصاؿ   ٗٔ.التواصل ىو حاجة أساسية لكل إنساف 

ا لبناء مفاىيم الذات، كتحقيق الذات، كتواصل اجتماعي إلى أف التواصل  مهم جدن

كالبقاء على قيد اتضياة، كاتضصوؿ على السعادة، كتجن  التوتر كالضغط، من بتُ أمور 

 أخرل، من خلبؿ التواصل التًفيهي، كأيضنا لتعزيز العلبقات مع الآخرين.

 (. التواصل اللفظيأ

كلمة   تستعملالتي  الكود أك الرسائل الشفهية ىي تريع أنواع كودال

تنكن تعريف اللغة . ٘ٔاللفظية الكود كاحدة أك أكثر. تنكن اعتبار اللغة أيضنا نظامنا

ها المجتمع استعمل، كالتي كود، مع قواعد للجمع بتُ ىذه  كودعلى أنها تغموعة من  

تنجح اتصالاتنا، تك  أف تفي اللغة بثلبث كظائف على الأقل:  كيفهمها. لكي

(. تطلق التماسك ٖ(. تواصل مع الآخرين. ٕالم من حولنا. (. تعرؼ على العٔ

 في حياتنا.
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 ب(. التواصل غتَ اللفظي

. ٙٔبعبارات بسيطة، الرسائل غتَ اللفظية كلها إتناءات ليست كلمات  

يشمل الاتصاؿ غتَ اللفظي تريع المحفزات )باستثناء التصاميم اللفظية( في إعداد 

كاستعماؿ الفرد للبيئة، كالتي تعا قيمة تػتملة للمرسل أك الاتصاؿ، التي ينتجها الأفراد 

اتظتلقي، لذلك يشمل ىذا التعريف السلوؾ اتظتعمد كغتَ اتظقصود كجزء من حدث 

التواصل: بشكل عاـ، نرسل العديد من الرسائل غتَ اللفظية دكف أف ندرؾ أنها ذات 

 مغزل لأشخاص آخرين.

 الكود تبديل التي تسبب. العوامل د

ىو حدث لغوم ناتج عن عدة عوامل. بالإضافة  الكود  الأساس، تبديلفي  

تلدث ىذا أيضنا بسب  عدة عوامل. تشمل  الكود إلى التغيتَات في اتظوقف، تبديل

)د(  )أ( من يتكلم )ب( بأم لغة )ج( تظن ما يلي: الكود العوامل التي تسب  تبديل

، أم "من يتحدث، كوداليقتًح فيشماف سب  تبديل . ٚٔمتى ك )ىػ( لأم غرض

مكبر  ىي: الكود كبأم لغة، كتظن، كمتى، كلأم غرض". بشكل عاـ، أسباب تبديل
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 .بحضور شخص ثالث تغيتَ الوضع اتظستمع أك المحاكر. .الصوت أك مكبرات الصوت

 .التغيتَ من الرتشي إلى غتَ الرتشي أك العكس

ا تلو   ك تغيتَ موضوع المحادثة. علبكة على ذلك، أدناه سيتم مناقشتها كاحدن

 . ٛٔالآخر

 اتظتحدث أك السماعة . أ

تبديل الأكواد للحصوؿ أك اتظتحدثوف  غالبنا ما يقوموف اتظتحدثوف    

في البداية مع  تحدثت تلبميذعلى "ميزة" أك "الاستفادة" من أفعاتعم. مثاؿ على 

نج باستعماؿ لغة اتصاكية  ثم رجل دين عربي انضم إلى من لوماجا التلبميذ

ة إلى استعماؿ اللغة العربية لتتمكن من تطوير اللغة التلبميذتػادثتهم ثم تحولت 

 العربية التي تم تدريسها بواسطة الأستاذ.

 المحاكر أك المحاكر  . ب

 يريد المحاكر أك المحاكر من اتظتحدث موازنة القدرة اللغوية للمحاكر. في  

ىذه اتضالة، عادة ما تكوف القدرة اللغوية للمحاكر غتَ جيدة، لأنها ليست لغتو 

 الكود الأكلى. إذا كاف للمحاكر نفس اتطلفية اللغوية للمتحدث، فإف تبديل
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الذم تلدث يكوف فقط في شكل انتقالات متغتَة )إقليمية كاجتماعية على 

إذا كاف لدل المحاكر   حد سواء(، أك متنوعة  أك أسلوب أك تسجيل. كمع ذلك

 خلفية لغوية تختلف عن خلفية اتظتحدث، فإف ما تلدث ىو تبديل اللغة. 

 من منطقة غتَسيك كيتحدث مادكريس تلبميذىناؾ  على سبيل اتظثاؿ

ات القادمات من منطقة تربر ككن صديقات التلبميذات مع التلبميذثم تحدثت 

في السكن كاستعمالن اللغة الإندكنيسية في حياتهن اليومية. في البداية كانت 

ة التلبميذتػادثتهم باللغة الإندكنيسية، كلكن في منتصف المحادثة، كانت 

اتظادكرية مرتبكة كبدت ككأنها في حتَة من الكلبـ، لأف مفرداتها الإندكنيسية  

 قل من تلك التي كانت تتحدث إليها. في النهاية، قاـ شريكو بتحويلكانت أ

 .  لاستعماؿ اللغة اتظادكرية الكود

 حضور شخص ثالث . ت

يتسب  كجود شخص ثالث أك شخص آخر في حدكث تغيتَ في       

اللغة التي  اتظوقف حيث لا تنتلك الشخص الثالث نفس اتطلفية اللغوية مثل

"أ" كاف يناقش  تلبميذها اتظتحدث كالمحاكر. في اتظثاؿ السابق، كاف ىناؾ يستعمل

باستعماؿ اللغة  "ب". التلبميذمشكلة مادية في كتاب الفقو شرحها الأستاذ مع 



 

 
 

التي تأتي من منطقة  "ج"ة التلبميذاتظادكرية، ككلبتقا يأتي من جزيرة باكين ثم 

باكين،  التلبميذكتتحدث اتصاكية لا تفهم اللغة اتظادكرية التي تتحدثها غ لوماجا 

تحدد حالة  .ات الثلبث ىي الإندكنيسيةالتلبميذقبل من يستعمللذا فإف اللغة 

 أيضنا اللغة أك البديل الذم تك  استعمالو. الكود الشخص الثالث في تبديل

 التغيتَات في موقف المحادثة  . ث

 من الرتشية إلى الرتشية ستؤدم إلى تبديلالتغيتَات في اتظوقف 

مع زملبئو التلبميذ  التلبميذفي اللغة. على سبيل اتظثاؿ، عندما يتواصل  الكود

اللغة الإندكنيسية بطريقة مرتلة. كمع ذلك،  يستعمل، فإنو عهدفي فصل اتظ

عندما يأتي اتظعلم كيبدأ الدرس باستعماؿ اللغة الإندكنيسية، تتحوؿ اللغة 

 .من قبل التلبميذ كاتظعلمتُ إلى التنوع الرتشي ليستعم

 تغيتَ موضوع المحادثة . ج

كود. على سبيل التنكن أف يؤدم تغيتَ موضوع المحادثة إلى تبديل   

"ب" في نشاط تلبكة الكتاب باستعماؿ  التلبميذ"أ" ك  التلبميذاتظثاؿ، يتناقش 

اللغة العربية، ثم بعد الانتهاء من نشاط تلبكة الكتاب يناقشاف الأمور الشخصية 

 .باستعماؿ لغتهما المحلية



 

 
 

 

 كود  خلطالعناصر اللغوية في  . ح

بتُ اللغتتُ العربية  الكود خلطينطوم عليها ىدث  العناصر اللغوية الذم

 العناصر اللغوية: ه ضح ما يلي ىذكالإندكنسية أك العكس، سيو 

 (. إدخاؿ عناصر اللغة في شكل كلمات.ٔ

الكلمة في اللغة الإندكنيسية ىي كحدة لغوية تنكن أف تكوف قائمة بذاتها، كتحدث 

 ٜٔمن مورفيم كاحد، بينما تسمى الكلمة في اللغة العربية ترلة.

 (. إدخاؿ عناصر اللغة على شكل اتصملةٕ

العبارات عبارة عن تغموعات من كلمتتُ أك أكشر ليست ذات طبيعة تنبؤية،  

كتنكن أف تكوف المجموعة متقاربة، كتنكن أف تكوف ضعيفة. تعرؼ العبارات التي 

تتكوف من العنصر الرئيسي)الرأس( كالعناصر الأخرل التي تصف الل  باتظعدلات، 

ضو في الفصل، بينما الضوء ىو فإف الل  ىو اتصزء الأكثر حرية في البناء كىو ع

العنصر الذم يشرح اتظعتٌ في القل . تنكن تصنيف العبارات باللغة الإندكنيسية 
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إلى عبارات اتشية كعبارات لفظية ك عبارات صفة كعبارات ظرفية ك ترل 

 ٕٓعددية.

 (. إدخاؿ عناصر اللغة في شكل فقرات.ٖ

تتكوف على الأقل من تصملة عبارة عن كحدة تؿوية في شكل تغموعة كلمات 

موضوع ك مسند كلديها القدرة على أف تصبح ترلة. اتظوضوع ىو جزء من اتصملة 

في شكل اسم أك عبارة اتشية تحدد ما يقولو اتظتحدث. اتظسند ىو جزء من اتصملة 

يشتَ إلى ما قالو اتظتحدث عن الوضوع. الكائنات ىي أتشاء أك تغموعات من 

 ٕٔعينة في اتصملة.الأتشاء التي تكمل أفعالا م

 فهم اللغة العربيةه. 

اللغة العربية ىي اىم اللغات في ىذا العالم، كأفضل اللغات من اللغة   

الأخرل، لأنها لغة دين الإسلبـ. ىي احدل الوسائل لفهم القرآف الكرنً. قاؿ الله 

تضديث باللغة العربية كتقا تعالى": إٍنا انَزلْناهَُ قرُآنان عَرابيِان لَعلكمَ تعِقلوفَ." كت  القرآف كا

ينبغي على اتظسلم أف يتعلم اللغة العربية بجد  منبعاف في الدين الاسلبـ. لذلك،
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إف مصطلػح اللغػة العربيػة كأم مصطلػح آخػر،  ٕٕكإجتهاد، ليفهم القرآف كاتضديث.

، كإليػك خلبصػة مػا كرد في  لػو تعريػف مػن حيػث اللغػة كالإصطػلبح كمػا ىػو معلػوـ

 مػن حيػث اللغػة أك مػن حيػث الإصطػلبح. تعريػف مصطلػح اللغػة سػواء

لغػة: مػن لغػا في القػوؿ لغػوا: أم أخطػأ، كقػاؿ باطػلب. كيقػاؿ: لغػا فػلبف  

لغػوا: أم أخطػأ، كقػاؿ باطػلب. كيقػاؿ: ألغػى القانػوف. كيقػاؿ: ألغػى مػن العػدد كػذا: 

إبطػاؿ عمػل العامػل لفظػا كتػػلب في أفعػاؿ القلػوب مثػل  أسػقطو. كالإلغػاء في النحػو:

ظػن كأخواىتػا الػتي تتعػدل إلى مفعولػتُ. كاللغػا: مػالا يعتػد بو.يقػاؿ: تكلػم باللغػا 

كلغػات كيقػاؿ تشعػت لغاىتػم: إختػلبؼ كلبمهػم. كاللغػو: مػالا يعتػد بػو مػن كلبـ 

 ٖٕ.كلا نفػع كالػكلبـ يبػدر مػن اللسػاف كلا يػراد معنػاهيصػل منػو علػى فائػدة  كغػتَه كلا

اللغػة العربيػة ىػي إحػدل اللغػات القدتنػو الػتي عرفػت باسػم تغموعػة اللغػات السػامية، 

نسػبة إلى سػاـ بػن نػوح عليػو السػلبـ، الػذم اسػتقر ىػو كذريتػو في غػرب آسػيا  كذلػك

 كجنوىبػا حيػث شػبة اتصزيػزة العربيػة. 
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جامعة سوناف امبيل الإسلبميت -"،)بحث العلميالسلبـ اتظتو سطة موجوأتؾونج جومبانج الرسالة اتصامعةالسابع بمدرسة باب 
 .ٔ(ٕٛٔٓاتضكمومية سورابايا، 
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 اتضبشػية. كاسػتطاعت النبطية، البابلية، كمػن ىػذه اللغػات السػامية: الكنعانية،

ػض الآثػار اتظنحوتػو اللغة العربية أف تبقى، في حتُ لم يبػق مػن تلػك اللغػات إلا بع

تحػوم العربيةمػن الأصػوات مػا ليػس في غتَىػا مػن  حيػث ٕٗ.علػى الصخػور ىنػا كىناؾ

كنظامػو الكامػل، كفيهػا صيػغ كثػتَة تصمػوع التكسػتَ،  اللغػات، كفيهػا ظاىػرة الإعػراب

في السػامية أىنػا كانػت سػائدة  يؤكػد لنػا الدارسػوف ذلػك مػن ظواىػر لغويػة، كغػتَ

 ٕ٘.اللغػات السػامية اتظعركفػة لنػا الآف الأكلى الػتي اتؿػدرت منهػا كل

 كاللغػة العربيػة أكػبر لغػات اترلموعػة السػامية مػن حيػث عػدد اتظتحدثػتُ، 

كإحدل أكثر اللغات انتشػارا في العالم، يتحدثها أكثر من أربعمائة كاثنتُ كعشػرين 

متحدثوىػا في اتظنطقػة اتظعركفػة باسػم الوطػن العػربي، بالإضافػة مليػوف نسػمة، كيتػوزع 

إلى العديػد مػن اتظناطػق الأخػرل اترلػاكرة كالأحػواز كتركيػا كتشػاد كمػالي كنيجريػا 

  ٕٙ.كماليزيػا كأندكنسػيا كغتَىػا مػن الػدكؿ الإسػلبميو
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 تعػا أف تحافػظ علػى كجودىػاإذف فالعربيػة ىػي اللغػة السػامية الوحيػدة الػتي قػدر 

إذ لاتنكػن  ػولا نػزكؿ القػرآف الكػرنً ىبػاكأف تصبػح عاتظيػة، كمػا كاف ليتحقػق تعػا ذلػك ل

إلا  فهػم كتػاب االله تعػالى الفهػم الصحيػح كالدقيػق كتػذكؽ إعجػازه اللغويوالبيػاني 

 العلػوـ الإسػلبمية كأمهػات الكتػ باللغػة العربيػة. كمػا أف الػتًاث الغػتٍ مػن  بقراءتػو

كاللغػة العربيػة  مكتوبػة باللغػة العربيػة. كمػن ىنػا كاف تعلػم العربيػة ىدفػا لػكل اتظسػلمتُ.

كالتًكيػبي، كمػا لألفاظهػا  لغػة إنسػانية حيػة، تعػا نظامهػا الصػوتي كالصػرفي كالنحػوم

ىػذا النظػاـ اللغػوم  أف كل خػركج عػندلالاىتػا اتطاصػة ىبػا. كقػد رأل العلمػاء 

أخػرل، أـ باسػتعماؿ  الػكلبـ بلغػة خلطتاتظتكامػل يعػد تضنػا، سػواء أكاف ىػذا اتطػركج ب

عناصػر كياىنػا اللغػوم  اللفظػة في غػتَ موضعهػا، أـ في تؼالفػة أم عنصػر أساسػي مػن

  ٕٚ.الػتي تنيزىػا عػن غتَىػا مػن اللغػات الإنسػانية
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 الباب الثالث
 منهج البحث 

 أ. أنواع البحث    

الباحث نوعنا استعمل فيما يتعلق بنوع البحث في ىذا العمل العلمي،            

من البحث اتظيداني، كىو دراسة يتم فيها اتضصوؿ على تريع البيانات بشكل مباشر 

كالتوثيق مع الدخوؿ في اتظيداف ثم تنفيذ تقنيات تدكين اتظلبحظات  من خلبؿ

الأطراؼ ذات الصلة. كتستكمل بالأدبيات العلمية )اتظكتبات( مثل الكت  

  .كالمجلبت كالكت  الإلكتًكنية كما إلى ذلك

 در البياناتامص. ب

التلبميذ التي تم ترعها من اتظصدر الأكؿ ىي  ساسيةالاتعُرؼ البيانات   

 استاذ ٔ، استاذة ك ٕالتلبميذ ك، ٚٔ:كمعلمتُ اتظعهد الكنانة كالتلبميذ الرجل

البيانات الثانوية ىي مصدر بيانات لا تتعلق مادتو بالشيء اتظراد دراستو 

أك البيانات الداعمة التي لم يتم اتضصوؿ عليها مباشرة من موضوع البحث. 

 معهدكقسم اللغة في استد حصل الباحثوف على ىذه البيانات الثانوية من 

 جامبي.ة مدين الكنانة الإسلبمية 



 

 
 

 طريقة جمع البيانت. ج

 ، بما في ذلك:نتطل  الباحثة لطرؽ ترع البيانت       

  اتظلبحظة .ٔ

اتظلبحظة على أنها مراقية منهجية ك تسجيل الأعراض التى تظهر على    

 موضع البحث

 قابلةاتظ .ٕ

يتم استعماؿ أسلوب اتظقابلة كأسلوب منهجي تصمع البيانات للحصوؿ على 

يقوـ بها الباحث من خلبؿ سلسلة من الأسئلة كالأجوبة على اتظعلومات التي 

عدة أسئلة كالتي تقدـ بعد ذلك بيانات حوؿ اتظشكلة التي يبحث عنها 

 الباحث.

 التوثيق  .ٖ

ىو ترع البيانات من خلبؿ اتضقائق التي تحدث ثم تصنيفها كتجميعها في نص. 

 تنكن أف يكوف التوثيق في شكل صور أك غتَىا.

 

 



 

 
 

  تحليل البياناتطريقة . د

اتظؤلفوف في ىذه الدراسة تحليل البيانات النوعية بتقنيات كصفية استعمل 

نوعية. ىذه الطريقة مفيدة لتطوير النظريات التي تم إنشاؤىا من البيانات التي تم 

اتضصوؿ عليها في ىذا المجاؿ. كاف أسلوب البحث النوعي في اتظراحل الأكلى من قياـ 

ثم قاـ بجمع بيانات متعمقة، بدءنا من اتظلبحظة كتقنيات  الباحث بالاستكشاؼ،

 تدكين اتظلبحظات كالتقارير.

 أ. ترع البيانات

يبدأ ترع البيانات بجمع البيانات من مصادر تؼتلفة، كيتم ذلك 

باستعماؿ ثلبث تقنيات تصمع البيانات مثل اتظقابلبت كتقنيات تدكين 

 اتظلبحظات كاتظلبحظة كالتوثيق.

 اتظعلومات تقليل ب.

أم عمل ملخص تصميع البيانات التي تم اتضصوؿ عليها من تريع 

اتظلبحظات اتظيدانية كاتظلبحظات كتقنيات تدكين اتظلبحظات كتريع عركض 

 الوثائق.

 



 

 
 

 بياناتالج. عرض 

ىذه تغموعة من بيانات اتظعلومات اتظنظمة التي تتيح إمكانية استخلبص 

عملية تقدنً ىذه البيانات عن تغموعة كاملة  النتائج في اتخاذ الإجراءات. تكشف

 من البيانات التي تم اتضصوؿ عليها بحيث يسهل قراءتها كفهمها.

 د. اتطلبصة كالتحقق من البيانات

تم التًتي  بهذه الطريقة )منقوشة، مركزة، مرتبة بشكل منهجي( ثم       

 استنتجت بحيث تنكن العثور على معتٌ البيانات.

  



 

 
 

 الرابعالباب 

 نتا ئج البحث

 

باللغتتُ  الكود خلطك  الكود يصف ىذا الفصل تؽارسات كأسباب تبديل      

الكنانة الإسلبمية التي لاحظها الباحثة في التواصل. كما ىو  معهدالإندكنيسية كالعربية. 

 موضح في العركض التالي :

 جامبي مدينة الكنانة الإسلامية الحديثة معهدعن اللمحة  . أ

الكنانة الإسلبمية اتضديثة جامبي ىي دعوتنا اتصماعية. تشعر  معهد  

الأطراؼ اتظختلفة التي تهتم بإحياء الشع  كاتصيل القادـ في أرض جامبي بأنها 

مضطرة لاستعادة التاريخ المجيد للئسلبـ في لأرض جامبي اتظلبيو. بدءا من خرتكي 

كف للخدمة كسط أسرىم جامعة الأزىر بمصر من جامبي الذين يشعركف بأنهم مدعو 

كمناطقهم اتطاصة. تكريس اتظعرفة التي تم اتضصوؿ عليها من أقدـ مؤسسة تعليمية 

في العالم كالتي تعد مركز اتظعرفة في العالم الإسلبمي. نقل اتظعرفة كالرؤل الإسلبمية 

التي ىي جزء لايتجزأ من إحياء منطقة جامبي، يسهل الله سبحانو كتعالى إنشاء 

 جامبي. مدينة الكنانة الإسلبمية في  معهد



 

 
 

تتعاكف في تعليم العلوـ  معهدالكنانة الإسلبمية اتضديثة ىي  معهد      

 أك ق ٜٖٗٔـ تػرّ  ٔ الوقوؼ على حق الدينية الإسلبمية مع تعليم العلوـ العاـ.

 ٕ بالإتناف كالثقة كضع اتضجر الأكؿ على أرض، يوـ اتطميس ٕٚٔٓتمبتَ بس ٕٔ

مرزكقي  قدمو بوتا جامبي، كزير الغابات السابق ككزير السياحة، كقف ىكتار

ثم قدمت بشكل قانوني من خلبؿ   ك الدكتور حستُ عبد الوىاب خلبؿ عثماف

الدكتور حستُ عبد  تظؤسسة الكنانة مع مؤسسيها تريامي ركستاركـ كات  عدؿ

 .مع أربعة من أصدقائو ،اتظاجستتَالوىاب 

أصبح أحد الأصوؿ اتظهمة  الكنانة الإسلبمية جامبي معهد ،الآف      

لشع  جامبي، الذم تم اختياره في كسط اتظدينة لتسهيل الوصوؿ إلى اتظرافق اتظهمة، 

ا عن تريع أتؿاء اتظدينة، كىي الركح الأكلى لاستعادة جامبي كمبتٌ  كلكن ليس بعيدن

الآف ملكنا تريعنا لتلبية  ،للعلماء كالتلبميذ الذين تكتهدكف بإخلبص في طريق اتظعرفة

 نداء التاريخ تضبيبنا جامبي.

كقد تم اختيار اسم الكنانة لأنو ظهر من معناه كىو اتضماية أك الرعاية بحيث يتوقع  

الكنانة الإسلبمية التي  معهد أف يكوف مكاننا تلمي المجتمع كخاصة لطلبة العلم.

جناح مايغرم، منطقة ٕٛرتكو آرتي عهد الكنانة التي كقع في الطريق سومبر متقع في 

تعليمية إسلبمية متكاملة  لديها رؤية لتصبح مؤسسة  فريعة الم برجوا، مدينة جامبي.



 

 
 

الكنانة الإسلبمية  معهدكجديرة بالثقة كقادرة على اتظنافسة عاتظيا. ككذلك رسالة 

 كىي:

 تقدنً خدمات مناسبة كمرضية في كل مؤسسة تعليمية. .ٔ

 باتظوارد البشرية القادرة في تغالاتهمتنظيم التعليم  .ٕ

تنظيم تعليم إسلبمي كحديث كديناميكي كمنضبط كمستوفي تظعايتَ التًبية  .ٖ

 .الوطنية

الكنانة اتصامبي الإسلبمية، كىي تكوين  معهدأما بالنسبة لغرض    

 الصفات اتظرغوبة لدل التلبميذ، مثل:

 إتناف مستقيم .ٔ

 حق العبادة .ٕ

 شخصية نبيلة .ٖ

 قادر جسديا .ٗ

 كاسع الأفق .٘

 مستقل، ماىر، كمتحمس .ٙ



 

 
 

كما يوحي ،  جامبيمدينة في  الكنانة الإسلبمية معهداتظنهج التعليمي في    

إسلبمية حديثة تعتمد على اللغة العربية كالإتؾليزية بالإضافة إلى  معهد، الاسم

مكت   ،مصر الكتاب الأصفر، ثم تستند إلى معهد بوتس الإسلبمي الأزىر القاىرة

كنانة اتعداية اتصامبي، فقد الكزارة الدين كالتعليم. أما بالنسبة للشكل اتعيكلي تظؤسسة 

الكنانة اتصامبي الإسلبمية اتضديثة لم  معهدتم افتتاحها قبل تسس سنوات فقط. إف 

الإسلبمية طبقت منهاجنا حديثنا من  عهديسمع بها الكثتَ من الناس، كلكن ىذه اتظ

من بينها اللغتتُ العربية  في حياتهم اليومية، عملأجنبيتتُ مست خلبؿ تطبيق لغتتُ

كالإتؾليزية اتظطلوبة للمعلمتُ كالتلبميذ في الفصل كفي بيئة السكن اتصامعي، لكن 

العديد من التلبميذ ما زالوا غتَ ملمتُ باتظنهج اتضديث. لأف معظمهم لم يعرفوا من 

 .انوا يعرفوف فقطقبل اللغة العربية أك الإتؾليزية فقط أك ك

ما  جامبي، التلبميذ أعضاء في تغموعةة نمديالكنانة الإسلبمية  معهدفي   

مع ىذه اتظنظمة، من اتظأموؿ أف يتم تعزيز الأنشطة  (ROMAH) يسمى باتظنظمة

التقدير كالتقدير للفن، كصقل اتظواقف الوطنية كالدكلة،  اتظنهجية كاللبمنهجية في زيادة

احتفالات العلم كالكشافة كالفنوف كالرياضة كالصلي  الأتزر على سبيل اتظثاؿ 

 للشباب كغتَىا.



 

 
 

اتصامبي بطريقة جيدة،  مدينة الكنانة معهدمن أجل تنفيذ عملية التدريس كالتعلم في 

، بما في ذلك ما تلبميذمن الضركرم أف يكوف لديك قواعد تك  أف يلتزـ بها كل 

 يلي:

 تلتزـ بالشريعة الإسلبمية .ٔ

 عقيدة كيؤدكف العبادة الصحيحة كفقا للقرآف كالسنة لديهم .ٕ

 شخصية نبيلة .ٖ

 اتضفاظ دائمنا على الاسم اتصيد للمدارس الإسلبمية .ٗ

 الإسلبميةاتظعهداتظشاركة بنشاط في تريع أنشطة .٘

 بنشاط اللغة الرتشية للمدارس الإسلبمية )العربية كالإتؾليزية( تستعمل .ٙ

اصة كاتظرافق كالبنية التحتية للمدارس يلع  دكرنا نشطنا في تزاية اتظلكية اتط .ٚ

 الإسلبمية

 الإسلبميةاتظعهدتلع  دكرنا فعالان في اتضفاظ على النظافة الشخصية كالبيئة في .ٛ

 الإسلبميةاتظعهدالامتثاؿ للقواعد كالانضباط اتظكتوبة كغتَ اتظكتوبة في .ٜ

 الإسلبمية كموظفيها عهدطاعة قيادة اتظ .ٓٔ



 

 
 

الإسلبمية كاف من الاستقلبؿ  اتظعهد يسجل التاريخ أف أصل إنشاء  

الإسلبمية في اتظشاركة في  اتظعهد الاقتصادم. في الآكنة الأختَة، بدأت العديد من

الإسلبمية، بدءنا من  اتظعهد الأنشطة الاقتصادية. بدأ إنشاء الوحدات في العديد من

كباتظثل  دمات.تعاكنيات الادخار كالقركض، كالأعماؿ التجارية الزراعية، كالتجارة، كاتط

الكنانة الإسلبمية اتضديثة التي لديها كحدة أعماؿ تجارية لتلبية احتياجات  معهدمع 

تم تسمية كحدة الأعماؿ ككياف تجارم  الإسلبمية. معهد التلبميذ أثناء كجودىم في

الكنانة الإسلبمية  معهدتؽلوؾ من قبل كنانة، كىي كحدة أعماؿ تؽلوكة تظؤسسة 

أما بالنسبة للهيكل الإدارم   تطويرىا لتلبية احتياجات التلبميذ.اتضديثة كالتي تم

 :الكنانة الإسلبمية ، فيمكن رؤية جامبي في اتصدكؿ أدناه معهدتظؤسسة 

 أتشاء تصنة عمل/تؽهة رقم

 ، اتظاجستتَحستُ عبد الوىاب الدكتور .تغلس تدمتَ .ٔ

 اتظاجستتَ مسباح الوطاف,اتضاج  .تغلس اتصنة .ٕ

 حارمنطو حاركف، اتظاجستتَ الدكتور .رئيس .ٖ

 اتظاجستتَ أتزد فريد،اتضاج  .سكرتتَ .ٗ

 فوزم، اتظاجستتَ  الدكتور .أمتُ الصندكؽ .٘



 

 
 

الكنانة الإسلبمية اتضديثة  معهديأتي أعضاء ىيئة التدريس أك اتظعلمتُ في              

 (ٖٓ)التدريس بنفس القدر في السنة الأكلى كاف عدد أعضاء ىيئة من مناطق تؼتلفة.

حتى ىذا العاـ، تغتَ أعضاء ىيئة التدريس بنفس  (ٗٔٔتلبميذ )كالعديد من ال

كقد زاد عدد التلبميذ بشكل كبتَ من عاـ إلى آخر كىو عدد التلبميذ ىذا  (ٓٙ)القدر

 يستعملالإسلبمية، ف عهدأما التدريس كالتعلم في ىذه اتظ (.ٖٖٖ)العاـ بنفس القدر

الإسلبمية اتضديثة اتظعتمدة على اللغتتُ العربية كالإتؾليزية،  اتظعهد ليمينا، ألا كىومنهجنا تع

ككذلك كتاب التوراتس، استنادنا إلى اتظعهد الإسلبمي بالقاىرة، مصر، كزارة الأدياف، 

 مكت  التعليم.

لتلبميذ مثل الكاراتيو، اتضضرة الدؼ، اتظاركم، اىناؾ أيضنا مناىج مدرسية      

الكلبـ بثلبث لغات، البرزتؾي، الكشافة، الرياضة، الرماية، اتظسرح، الكمبيوتر، 

 الإسلبمية اتضديثة لديها طاقم تدريس جيد النوعية الكنانة معهدالتايكوندك. 

(Sٔ(،)Sٕ(،)Sٖ .) اؿكخرتكي تؼتلفالذين يأتوف من تؼتلف اتصامعات المحلية كالأجنبية 

الإسلبمية اتظعركفة. ىناؾ أيضنا العديد من اتظرافق مثل الفصوؿ الدراسية اتظرتلة،  معهد

كصالات النوـ اتظرتلة، كاتظختبرات العملية، كاتظكتبات، كاتظلبع  الرياضية، كاتظقاصف، 

 كاتظساجد كغتَىا.



 

 
 

بمعهد الكنانة للتربية الإسلامية  ميذتلاالفي اتصال  الكود خلطو  الكود تبديل  . ب

 مدينة جامبي.الحديثة 

 ٖٕ ينُظر إليو من نتائج البحث الذم لاحظو الباحثوف من تاريخ البدء      

 الكنانة معهدفي  الكود خلطك  الكود أف حدكث تبديل ٖٕٕٓ فبراير ٛحتى  يناير

الإندكنيسية إلى العربية بتُ  الكود خلطك  الكود الإسلبمية اتضديثة جامبي ىو تبديل

الأسباب ىي اتظتحدثتُ  من العربية إلى الإندكنيسية. الكود كالعكس بالعكس، كتحويل

ك خلفية اتظتحدث،  كإثارة ركح الدعابة كجود شخص ثالث كاتظوضوع  كشركاء الكلبـ ك

 لا تريد التلبميذ التدرب على أساس مستمر ك لتبسيط تدفق الاتصالات.

بمعهد الكنانة للتًبية الإسلبمية اتضديثة مدينة  ميذتلباتصاؿ الفي  الكود تبديل .ٔ

 جامبي.

أثناء إعطاء  الكود رأيت تبديل (ٔ)فعل الاتصاؿ على البيانات          

 في الساعة ٖٕٕٓ يناير ٕٗ تاريخ التعليمات في النزؿ التًكي يوـ الثلبثاء

مشاىدة قصة كصي اتظسكن الذم قاـ بتغيتَ اللغة من الإندكنيسية  تنكن ٘ٔ:ٖٔ

إلى العربية عند مدح أحد أعضائو الذم فاز في ذلك الوقت باتظركز الأكؿ في 

 .الكنانة الإسلبمية اتضديثة عهدمسابقة عركض الأزياء في حدث الفنوف بم



 

 
 

 siapa kemarin yang menang juara pashion“ : كصي اتظسكن

show?.. kemarin dari asrama ini kan?.” 

 liza....zah (sambil tertawa)“ : ٔتلبميذ 

 "مبركؾ على الفوز يا أختي" : كصي اتظسكن

 Hahahaa.. liza. Selamat selamaat banget banget : ٕتلبميذ 

 " أدؤؾ جيد جدا ".. : كصي اتظسكن

 "جزاكم الله ختَا يا أختي" : ٖتلبميذ 

 الكود كفي الوقت نفسو، في أياـ تؼتلفة كفي أماكن تؼتلفة ، كاف ىناؾ تبديل    

الكنانة  معهدعندما أعطى اتظعلم مهامنا لطلببو لتقدنً أنفسهم باللغة العربية في 

في يوـ ، الكنانة التسناكية معهد (ج.ٔ)الإسلبمية اتضديثة، على كجو الدقة في الفصل

بتُ اللغات من  الكود كانت ىناؾ حادثة تبديل .ٖٕٕٓ يناير ٖٓ تاريخ الاثنتُ

الإندكنيسية إلى العربية من قبل اتظعلم تم نقلها شفهينا. الأحداث التي كقعت ىي كما 

 يلي:

 Baiklah, minggu lalu kan  sudah ibuu sampaikan“ : سمدر 

bahwa jika ada yang tidak mengerjakan tugas, silahkan 

maju kedepan... 

 كالآف، من لم يقم باتظهمو، يرجى التقدـ"...



 

 
 

 ...(semua terdiam) : تلبميذ

 .Ayoo.. buruan siapa? Yang belum ngerjakan tugas : سمدر 

 ذةانعم. يا است : تلبميذ

عن عمد مع المحاكر لأف اتظتحدث لو  الكود ثم يقوـ اتظتحدث أحياننا بتبديل     

اتضالة، من الضركرم معرفة خلفية اتظتحدثتُ، سواء أكانوا في ىذه  غرض كىدؼ تػدد.

كلمة  (ٖ)إنو موجود في البيانات من اتظنطقة، أك العرؽ، أك اتظهنة، كما إلى ذلك.

 اتصامبي يوـ اتصمعةمدينة تسناكية الكنانة  عهدفي تعلم المحفوزكت بم تلبميذاتظعلمتُ كال

 .ٖٕٕٓ فبراير ٖ تاريخ

 jika ada yang belum mengerti (...شرح الدركس) : سمدر 

maksud dari mahfuzot tersebut silahkan tanyakan 

 ?Silahkan. Apa yang mau ditanyakan : سمدر 

 Kenapa dalam mahfuzot itu dikatakan tuntutlah : تلبميذ

ilmu sampai kenegeri china ustadzah? 

 كيف؟  (إشرح) : سمدر 

 ...baik ustadzah : تلبميذ

 )اشرح بالعربية( : سمدر 

 



 

 
 

في ىذه اتضالة، للتواصل، بالطبع تلتاج اتظتحدث إلى المحاكر للتواصل حتى يكوف 

 يستعملللمتحدث كالمحاكر أىداؼ كنوايا في التواصل كالاستجابة لبعضهما البعض. 

مع المحاكر بلغة أخرل تعا  الكود اتظتحدث لغة كاحدة في البداية ثم تنكن للمتحدث تبديل

الكنانة الإسلبمية اتضديثة ، أم عندما تكوف  معهدنفس اتطلفية اللغوية. حدث ىذا في 

 ( على النحو التالي:ٗات في البيانات )التلبميذفي سكن البنات بتُ كلي اتظسكن ك 

 .,,?Tii.. sya boleh minta tolong ngga : كصي اتظسكن

 ”...?Boleh zah.. kenapa ya za : تلبميذ

 bisaa ambilkan buku muthola‟ah dikelas satu aliyahh “ : كصي اتظسكن

yaa?.. 

 ,Iyah zah : تلبميذ

الكتاب في درج مكتبي، تنكنك أف تسأؿ رئيس الفصل “ : كصي اتظسكن

 .”عن مفتاح الطاكلة

 ..Iyah zah : تلبميذ

 غرفتي في الطابق العلومشكرنا، لاحقنا تأخذني إلى  : كصي اتظسكن

 ةاذنعم، يااست : تلبميذ

 



 

 
 

. كما كجدت الباحثة في كوداليعد كجود شخص ثالث أيضنا أحد ظهور تبديل 

الإسلبمية اتضديثة الكنانة، كالتي كتبتها  عهدىذه الدراسة ذلك أماـ سكن البنات باتظ

 ( على النحو التالي:٘الباحثة في بيانات )

 ..?Kamu udah buat tugas sekolah tadi belum : ٔتلبميذ 

 Jangankan mau buat, buka buku aja belum..haha : ٕتلبميذ 

 …Kamu mah kebiasaan : ٔتلبميذ 

 ىل أنهيت كلبكما اتظهمة من اتظعلم حتى الآف؟ : ٖتلبميذ 

 ".لدم بالفعل، إنو ليس ىو على الإطلبؽ" : ٔتلبميذ 

 ...صلبة العشاء لا يوجد نشاط فقط الليلة. بعد" : ٕتلبميذ 

 فقط".. افعلها تحت الدرج" : ٔتلبميذ 

 ..،يستطيع : ٖتلبميذ 

مواضيع معينة للمحادثة،  استعملىو  الكود ثم أحد العوامل في حدكث تبديل

تنكن أف يعمل تفاعل الاتصاؿ بسلبسة. إذا كاف ىناؾ موضوع تػادثة، فإف شكل اللغة 

أك اختلبؼ اللغة تنيل إلى التغيتَ كفقنا تظوضوع المحادثة. تنكن العثور على ىذا من قبل 

عندما  الكود تبديل استعملكسانتًم ب تلبميذلاالباحثتُ عند إجراء البحوث، أم 



 

 
 

يدرسوف في تغموعات في الفناء الأمامي للمهجع. تحدث أعماؿ الاتصاؿ في البيانات 

(ٙ:) 

 ”..?sudah sampai dimana pelajaran bahasa indonesia kita" : ٔتلبميذ 

 Sampai bentuk kata kayak nya sihh kalo ngga salah“ : ٕتلبميذ 

yaa”..hehe 

 ؟..ماذا تقصد : ٔتلبميذ 

 Bentuk kata...... ih : ٕتلبميذ 

 Serius lah. (sambil membuka buku) kamu belajarkan : ٔتلبميذ 

bahasa indonesia kemarin?.. 

 ......Iya belajarlah“ : ٕتلبميذ 

تظاذا يبدك كجهك غتَ مقنع )بينما تضحك( أنت بالتأكيد " : ٔتلبميذ 

 "لست في الفصل بشكل صحيح؟

 "...الله عظيمأستغفر  : ٖتلبميذ 

علبكة على ذلك، الفكاىة، الفكاىة ىي موقف تنيل إلى استحضار شعور 

كود. حدث ىذا مرة أخرل التبديل  عملبالبهجة. الفكاىة ىي أيضنا أحد أسباب است

 (:ٚالكنانة الإسلبمية اتضديثة. في البيانات التالية ) معهدفي الفناء الأمامي لسكن بنات 

 



 

 
 

 Nah kalian tau ngga? Lagu ap yang viral di tiktok“ : ٔتلبميذ 

sekarang?....” 

 Lagu? Dak tau kalo lagu. Tapi kalo yang viral tau : ٕتلبميذ 

(sambil tertawa)”.. 

 ....Ini nah yang meimei dengan susanti (hahaha)“ : ٔتلبميذ 

 ”.,,iyaa yaa, tapi lupa awal nya “ : ٕتلبميذ 

 "...استغفر الله أنك لست بهذا العمر" : ٔتلبميذ 

 ...Lupa-lupa ingat tapi : ٕتلبميذ 

إذا نسيت تذكر اتظفتاح مرة أخرل ، فهو أشبو بأغنية " : ٔتلبميذ 

 )يضحك( "..نسيت أف تتذكره

 (.....يضحكوف معا) : أصدقائهم

 

( عندما تعطي اتظعلمة )امرأة تبلغ من ٜ( ك )ٛيظهر فعل الاتصاؿ في البيانات )

عامنا( تحذيرنا لطلببها الذين لا ينتبهوف للدرس. حدث الاتصاؿ في الصف  ٕٕالعمر 

تنكن رؤيتو عندما ينقل  .ٖٕٕٓفبراير  ٔيوـ الأربعاء  تسناكية الكنانة معهدالأكؿ أ في 

الذين يناموف أثناء الدرس كلا ينتبهوف إلى الشرح. كباتظثل في  لتلبميذااتظعلم تحذيرنا 

 :(. أحداث الكلبـ التي تحدث بناءن على السياؽ اتظقصود ىي كما يليٜالبيانات )



 

 
 

 " أختي فى الأطراؼ. لا تنامتُ فى الفصل!" : سمدر 

 "لا أناـ يا أستاذة" : تلبميذ

 ! Kalau mau tidur jangan dikelas, tidur di asrama“ : سمدر 

، ىل تم ٘ٔحسننا، لنكمل الدرس. الآف افتح الصفحة " : سمدر 

 ..فتحها؟

 " فتحنا يا أستاذة" : تلبميذ

 

 " من ستقرأ الدرس تقدـ إلى الأماـ ؟" : سمدر 

 النساء يا أستاذة : تلبميذ

 أنت في الأطراؼ ! تقدمي إلى الأماـ ""  : سمدر 

 ”Kami lupa bawa buku bu... hem : تلبميذ

 !Maju kedepan : سمدر 

 

 



 

 
 

بمعهد الكنانة للتًبية الإسلبمية اتضديثة مدينة  ميذتلبفي اتصاؿ ال الكود خلط .ٕ

 جامبي.

 ٛ -يناير  ٖٕانطلبقا من نتائج البحث الذم لاحظو الباحثوف ابتداء من     

الكنانة الإسلبمية اتضديثة  جامبي   معهدالكود في  خلطأف حدكث  ٖٕٕٓفبراير 

بتُ  الكود خلطبتُ الأندكنيسية كالعربية كالعكس بالعكس،  لطتخكاف عبارة عن 

اللغتتُ العربية كالإندكنيسية. كتحديدان في الفصل كاتظسكن ككذلك أماـ سكن البنات 

 الكنانة الإسلبمية اتضديثة. عهدبم

 ya مكتبة ke mau انت ٔ
 انت فقط كتاب minjamانا  ٕ
 lahh مكتبة ٖ
ٗ Temenin   انا إلى ديوافyaa 
 yaaa موجودانا  ٘
 اختي يضةمر  kemarinانا  ٙ
 masuk kelasحيا اختي،  ٚ
 استعر قلم انت؟ boleh dakانا  ٛ
 pengapusد و قلت حنفاف موج ٜ
 في كراء انت  dudukمن  ٓٔ
ٔٔ Tunggu sabar ،انا اختي 
 جدا اختي kotorانظرم تلك  ٕٔ
 بعدم antri lahاختي  ٖٔ



 

 
 

 صحن انت، نعم minjamانا  ٗٔ
 انا tempat dudukاختي تلك  ٘ٔ
 انا حنفاف cangkirمن تنظر  ٙٔ
 في مسكن  tinggalانا  piringبعضٍ  ٚٔ
 اداـ ىذا hobii انا لا  ٛٔ
 جدا laparبسرعة انا  ٜٔ
 lahhانت  terussانا  ٕٓ
 انا فقط  denganانت  ٕٔ
 نعم sholat zuhur انت  ٕٕ
ٕٖ Iyaa  شكرا اختي 
 انا لا بعداف  ikutانت  ٕٗ
ٕ٘ Tunggu   انا ايضن 
 انت في فصلي bukuكيف  ٕٙ
 jatuhhانت   sendalاختي  ٕٚ
 انت فقط  jilbabاستعر  ٕٛ
 جدا  berantakanحزنتقي  ٜٕ
 جدا  mandi lamaانت  ٖٓ
 انا sekalian jemuranاختي  ٖٔ
 اختي nangisتظاذا انت  ٕٖ
 تزاـ mau keانا  ٖٖ
 انا نعم؟  tungguinانت  ٖٗ
    sapu iniانت  ىنا  ٖ٘
 biasa ajaلا اختي،  ٖٙ



 

 
 

ٖٚ Perasaan  د و موجlah 
 lahhانت اكلان  ٖٛ
 انت فقط abisانا  ٜٖ
ٗٓ Sendal  اناjatuh  ،tolong اختي 

في  مسكنك  ،الذم تلدث في بيئة الفصل الدراسيالكودلطتخبناءن على شكل 

بتُ الإندكنيسية إلى العربية أك العكس، من العربية إلى  خلطتم الكود ، ىناؾالكنانة

الذم  الكود خلطشكلبن من أشكاؿ  ٓٗالأندكنيسية. من نتائج البحث أعلبه، ىناؾ 

الإندكنيسي كالعكس  الكود بتُ خلطفي بيئة الكينانة، أما بالنسبة  كجده الباحثوف

بتُ الإندكنيسية كالعربية. تعتبر اللغة الإندكنيسية  لطتخصحيح. تنكن رؤيتو من خلبؿ 

 لطتخأك الإندكنيسيتُ  تلبميذالكينانا أمرنا طبيعينا عندما يكوف لدل  معهدفي  يستعمل

أكواد، لأنو من الشائع عندما يقوؿ الإندكنيسيوف شيئنا ما باللغة العربية يظهر 

ندكنيسي على الفور ككذلك العرب أنفسهم عندما يتحدثوف العربية، تك  أف يكوف الإ

ىناؾ مزيج من اللغات، كما ىو اتضاؿ في الأزىر نفسو عند التحدث ىناؾ في الواقع، 

الفصحى العربية كالعامة  خلط، حيث يطلق عليو كود طخلتمتبر العرب أنفسهم أيضنا 

 العربية.

 

 



 

 
 

بمعهد  ميذتلافي اتصال ال الكود خلطو  الكود تبديلالعوامل التي تسبب ج. 

 الكنانة للتربية الإسلامية الحديثة مدينة جامبي.

 يناير ٖٕ ينُظر إليو من نتائج البحث الذم لاحظو الباحثوف من تاريخ البدء    

 الكنانة معهدفي  الكود خلطك  الكود أف حدكث تبديل ٖٕٕٓ فبراير ٛحتى 

بتُ الإندكنيسية إلى العربية  الكود خلطك  الكود جامبي ىو تبديلالإسلبمية اتضديثة 

الأسباب ىي اتظتحدثتُ  كالعكس بالعكس، كتحويل الكود من العربية إلى الإندكنيسية.

ك خلفية اتظتحدث،  كإثارة ركح الدعابة كشركاء الكلبـ ككجود شخص ثالث كاتظوضوع 

 بسيط تدفق الاتصالاتلا تريد التلبميذ التدرب على أساس مستمر ك لت

بمعهد الكنانة للتًبية الإسلبمية  ميذتلبفي اتصاؿ ال الكود العوامل التي تسب  تبديل(. ٔ

 اتضديثة مدينة جامبي.

من المحادثة التي حدثت أعلبه، تنكننا أف نرل أف كصي النزؿ فتح المحادثة (. أ)

تلبميذ اتظسكن قد فازكا  كلكن عندما يعلم كلي اتظسكن أف باستعماؿ اللغة الإندكنيسية.

" مبركؾ على  باتظسابقة، يقوـ كلي اتظسكن بتحويل المحادثة إلى اللغة العربية مع اتصملة

لإظهار ىويتو كوصي على النزؿ. بهذه اتصملة، تلاكؿ الوصي على النزؿ الفوز يا أختي" 



 

 
 

لإظهار  كودال الإندكنيسي إلى اللغة العربية كىذه عملية تبديل الكود استعماؿ التبديل

 ىوية اتظرء أك لتقوية ىوية اتظرء.

 الكود من المحادثة التي حدثت أعلبه، تنكننا أف نرل أف ىناؾ تبديل(. ب)

في اتصملة الأكلى من المحادثة، يقوؿ  مو اتظعلم أثناء عملية التدريس كالتعلم.عمل يست

طلببو  معهدكلكن عندما يدعو  مقدمة باللغة الإندكنيسية. تعملاتظعلم ترلة باس

يصمتوف كلا توجد حركة على الإطلبؽ،  تلبميذللحضور إلى مقدمة الفصل، فإف معظم ال

بشكل أفضل ما يأمر  تلبميذحتى يفهم ال كبالتالي تلاكؿ اتظعلم التعبتَ عنها باللغة العربية.

ية بو اتظعلم كيستجيبوف لو. تسمى عملية تغيتَ اللغة أك تبديلها من الإندكنيسية إلى العرب

 .من الإندكنيسية إلى العربية الكود تعمل تبديلاتظس

 (ٔ) أعماؿ التواصل بتُ أكلياء أمور السكن كطلببهم كما ىو موضح في البيانات 

 ما كرد أعلبه ىو حدث تبديل (ٕ) على البيانات اتلبميذكأعماؿ الاتصاؿ بتُ اتظعلمتُ ك 

 تلبميذعلم ىو تبديل اللغة عند ىدؼ اتظ بتُ اللغات من الإندكنيسية إلى العربية. الكود

تصذب انتباه طلببهم حتى يكوف لديهم الشجاعة تظمارسة اللغة العربية  تلبميذمشاركة ال

ىي  يستعملمع اللغة السائدة  تلبميذتلدث اتصاؿ اتظعلم كال أماـ أصدقائهم.



 

 
 

التواصل باللغة العربية ىو السائد. ككذلك  الكود الإندكنيسية، لذلك لا يبدك أف تبديل

 .تلبميذكفبتُ أكلياء أمور السكن ك 

حدث تبديل   التسناكية. عهدالقصة أعلبه ىي قصة في الصف الثاني من اتظ(. ج) 

أيضنا بالرد  تلبميذباللغة الإندكنيسية كقاـ ال تلبميذكود، في البداية شرح اتظعلم الدرس ل

سؤالان على اتظعلم، قاـ  اتلبميذعلى اتظعلم باللغة الإندكنيسية كلكن عندما طرح أحد 

لأنو مع ىذه اتطلفية يفهم معظم  اللغة العربية . تعملباس تلبميذاتظعلم بشرح أسئلة 

 تبديل استعملاللغة العربية، فإف اتظعلم تنيل إلى عمل أنو إذا شرح اتظعلم است تلبميذلا

ء عملية التعلم، باتظلل عند إجرا تلبميذحتى لا يشعر ال من الإندكنيسية إلى العربية. الكود

من الإندكنيسية إلى العربية. لأف اتظتحدثتُ في  الكود كىذا ما تكعل اتظعلم تمتار تبديل

مع تػاكريهم لأف اتظتحدثتُ لديهم نوايا كأىداؼ  الكود بعض الأحياف يتعمدكف تبديل

 .تػددة

الذم كاف في  الكود كود، أم تبديلالتبديل  يستعملالكلبـ أعلبه ىو كلبـ (.  د)    

الأصل باللغة الإندكنيسية كتحوؿ إلى اللغة العربية. كذلك لأف اتظتحدث، أم الوصي على 

كلي الأمر في  تلبميذ. في ىذه اتضالة، اتلبميذ، ىم الأكصياء ك اتلبميذالسكن كالمحاكر، أم 

 تلبميذكأجاب ال ? ”sya boleh minta tolong ngga“النزؿ سابقنا باللغة الإندكنيسية، كىي



 

 
 

كلكن في منتصف المحادثة كنهايتها ، تمتار كصي  ‟‟boleh zah“ أيضنا بالإندكنيسية

الكتاب في درج مكتبي، تنكنك أف تسأؿ “ بالقوؿ الكود اتظسكن كمتحدث تبديل

إلى  الكود في ىذه اتضالة، يقوـ كلي اتظسكن بتحويل رئيس الفصل عن مفتاح الطاكلة

. السنتًم الذم رد في البداية بالإندكنيسية على بياف لتلبميذتأكيده  اللغة العربية بهدؼ

إلى اللغة العربية لاحتًاـ نوايا كلي الأمر كالغرض من  الكود كلي الأمر ثم اختار تبديل

 ".نعم، يااستداة"رد على الفور بالإجابة  تلبميذكصي السكن، أم اتظتحدث ال

( عندما زار ٔ تلبميذ)الكود، أم الاتططاب أعلبه ىو حدث تبديل  (.ق)   

تبديل كود، أم عندما بدأ  استعمل. عهدسكن زميلو في الفصل ليسأؿ عن مهاـ اتظ

( رد ٕ تلبميذ( بالسؤاؿ عن العمل اتظدرسي بالإندكنيسية كفي ذلك الوقت )لٔ تلبميذ)ال

بالإندكنيسية لإخباره أنو لم يقم بالعمل اتظدرسي على الإطلبؽ. كمع ذلك، عندما رأل 

 تلبميذين، كىو )لتلبميذيقيو أماـ السكن، كاف متحدث ثالث حاضرنا كصديق للصد

باختيار التحدث بالعربية  الكود تبديل استعمل(. فجأة، أنت تسأؿ نفس الشيء بٖ

 (ٖ تلبميذ)ل في ىذه اتضالة "ىل أنهيت كلبكما اتظهمة من اتظعلم حتى الآف؟ "بالقوؿ

 تبديل الكود لأف ىذا الأسبوع ىو أسبوع اللغة العربية في كوخو. لذلك، استعملاختار 

أيضنا  ٕ( تلبميذال)رد على الفور باللغة العربية أيضنا، كبهذه الطريقة رد  (ٔ تلبميذ)ال

في ىذه اتضالة ." فقط الليلة. بعد صلبة العشاء لا يوجد نشاط" باللغة العربية لقولو ذلك



 

 
 

 تعملكود، أم في السابق اسالاملبن في حدث تبديل ،كاف ظهور متحدث ثالث ع

 .ا اللغة العربية عند حضور اتظتحدث الثالثتعمل اللغة الإندكنيسية ثم اس تلبميذكفال

 يستعملحيث  الكود اتططاب أعلبه عبارة عن قصة حوؿ حدث تبديل(. ك)

( ٔ تلبميذالإندكنيسية ثم )ال عمل( استٔ تلبميذ. في البداية )الكودال( تبديل ٔ تلبميذ)ال

( ٔ تلبميذاللغة العربية لأف موضوع اتظناقشة كاف عن )ال تعمللاس الكود قاـ بتحويل

تظاذا يبدك كجهك غتَ مقنع )بينما تضحك( أنت " يسأؿ دركس اللغة الإندكنيسية

على  تعمل( يسٔ تلبميذفي ىذه اتضالة )ال "بالتأكيد لست في الفصل بشكل صحيح؟

( تكي  بجدية على ما تلبميذعلى موضوع المحادثة مع سب  أف )ال الكود تبديلالفور 

 يطُل  منو.

في البداية  الكود ( كمتحدث تبديلٔ تلبميذاتططاب أعلبه )ال عمليست(.  ز)

( ٔ تلبميذالإندكنيسية ثم عندما ينسى أحد أصدقائو ما يطلبو ، ثم يقوـ )ال استعملب

اللغة العربية حتى يتذكر أصدقاؤه كيضحك الأصدقاء الآخركف  استعملبتبديل الكود ب

 لبناء اتصو ىادئ حتى لا يكوف أصدقاؤه جادين جدنا عندما يقوؿ شيئنا.



 

 
 

( ىو حتى لا يشعر أصدقاؤه ٔ تلبميذالذم صنعو )ال الكود سب  تبديل     

في ىذا اتضدث الذم تم تنفيذه  الكود كبالتالي، كاف تبديل باتظلل كيريدكف كسر اتصمود.

 من الإندكنيسية إلى العربية. الكود ىو تبديل

( أعلبه أثناء عملية التدريس ٛتحدث أحداث الكلبـ في البيانات )(. ح) 

. من المحادثة أعلبه تنكن ملبحظة تلبميذكالتعلم في التعلم اتظثلي ، كتحديدان بتُ اتظعلم كال

اللغة العربية، من المحادثة تنكن  عملباست تلبميذأف ىناؾ تفاعل تواصل بتُ اتظعلم كال

 الذم يناـ أثناء عملية التعلم بحيث يقوـ اتظعلم باتلبميذ رؤيتها عندما يوبخ اتظعلم أحد 

 ( قاـ اتظعلم بتحويلٜكباتظثل في البيانات ). من العربية إلى الإندكنيسية الكود تبديل

ينتبو إلى الشرح كلم تلضر كتابنا لم  تلبميذمن العربية إلى الإندكنيسية لأف أحد ال الكود

من العربية إلى الإندكنيسية. اتعدؼ ىو أف  الكود أثناء الدرس. كبالتالي جعل اتظعلم تلوؿ

 اتلبميذإف عملية الاتصاؿ بتُ اتظعلم ك . أسرع في القياـ بما يأمر بو اتظعلم اتلبميذيكوف 

بتُ اللغات من العربية  الكود ( أعلبه ىي حدث تبديلٜ( ك )ٛاتظوضحة في البيانات )

بسرعة أكبر معتٌ  تلبميذإلى الإندكنيسية. ىدؼ اتظعلم ىو تغيتَ اللغة بحيث يفهم ال

على الفور من التكيف مع التوبيخات التي  تلبميذتعليمات اتظعلم ، بحيث يتمكن ا ال

ي للتواصل في عملية التدريس كالتعلم ى يستعملينقلها اتظعلم. كذلك لأف اللغة السائدة 

 اللغة العربية.



 

 
 

بمعهد الكنانة للتًبية الإسلبمية  ميذتلبفي اتصاؿ ال الكود طخلالعوامل التي تسب  (. ٕ

 اتضديثة مدينة جامبي.

 خلفية اتظتحدثأ. 

اللغة كوسيلة اتصاؿ مهمة جدا تضياة الإنساف. من خلبؿ اللغة تنكن للمرء          

أيضنا تنكن لأم شخص اتضصوؿ أف يتواصل مع أم شخص كفي أم بلد. مع اللغة 

على تغموعة متنوعة من اتظعلومات كاتظعرفة. في التواصل، في بعض الأحياف لا 

الناس لغة كاحدة فقط، شخص ما في التواصل، غالبنا ما يواجهوف صعوبات  تععليس

أيضنا، إذا كاف المحاكر يأتي من خلفية تؼتلفة من الناحية الاجتماعية كتغاؿ اتظتحدث. 

  استعملسيتم التعامل مع أشياء من ىذا القبيل بسهولة من قبل شخص ثنائي اللغة ب

. كلكن كلمات يسهل على الشخص الآخر فهمها، بح يث يصبح التفاعل متواصلبن

 تىليس من غتَ اتظألوؼ أف تنيل شخص لديو أكثر من نوع كاحد من اللغة إلى ال

كتحويل حديثو إلى لغة أجنبية أك إقليمية، بحيث لا يكوف تدفق الاتصاؿ كما  لطتخ

 ىو مرغوب فيو كقد يصبح فوضوينا لأنو ليس كل الأشخاص.



 

 
 

. كبالتالي عند التواصل ستكوف ىناؾ فرص لإدراج يفهم المحاكركف نية اتظتحدث 

عناصر من اللغة في اللغة الإندكنيسية أك العكس، كتنكن أف تلدث ىذا في تريع 

 في البيئة اتظدرسية. اتلبميذالمجتمعات ثنائية اللغة، سواء المجتمع بشكل عاـ أك تغتمع 

يوـ  ٖٕٕٓفبراير  ٔفي تاريخ  " أنيسة رتزداني"كاستنادان إلى نتائج مقابلة الباحثة مع 

: "إف سب  حدكث ،الكنانة الإسلبمية اتضديثة معهدبوترم كجزء من تدريس الأربياء 

( بتُ الأندكنيسية كالعربية ىو أف الكثتَ منا يأتوف من مدارس حكومية.، كودال خلط)

لى لذلك لتعلم اللغة العربية، حصلنا عليها للتو أك نشعر بها في ىذا الكوخ، كلكن ع

 استعملالرغم من أف الأمر كذلك، فإننا نتعلم أيضنا حتى نعتاد في اتظستقبل على 

 ٕٛ.اللغة العربية

: "نعم بالفعل، لأف الكثتَ منا ىنا ت إضافة ىذا البياف أيضان من قبل "سندم" تذ

يأتوف من مدارس ابتدائية عامة أك مدارس ثانوية عامة، لذا فإف لغتنا العربية ليست جيدة 

ا  ٜٕأك بطلبقة، لذلك تؿن ما زلنا نتعلم على الرغم من أننا تؼتلطوف في الإندكنيسية. جدن

الإسلبمية  الكنانة معهدفي الصف اتطامس في  تلبميذ "دم" ثم أضافو        

باللغتتُ الإندكنيسية كالعربية ىو أنو ليس لدينا  كودىذا ال خلطاتضديثة: "إف سب  
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تريعنا ما يكفي لتعلم اللغة العربية، لذلك تؿن بحاجة إلى التعلم كالفهم كاتضفظ. أكلان 

 ٖٓاللغة العربية. "عند التفاعل أك التواصل مع الأصدقاء. استعملحتى نعتاد على 

بناءن على نتائج اتظقابلبت أعلبه ، تنكن للباحث أف يستنتج أف أحد أسباب        

الكنانة  الإسلبمية اتضديثة ىو خلفية اتظتحدثتُ لأف معظمهم  معهدفي  الكود خلط

الثانوية العامة، لذلك معرفة اللغة العربية لا  معهدالابتدائية اتضكومية ك  معهد اؿيأتوف من

وف خلطتتزاؿ ناقصة أك أف بعضهم لا يتعلم اللغة العربية بشكل كامل. لذلك فهم ي

 تهم اليومية.اللغتتُ العربية كالإندكنيسية في اتصالا

 التدرب على أساس مستمر )ترقية ذاتية(التلبميذ لا تريد ب. 

البشر تؼلوقات فريدة. موىوب مع الكثتَ من الإمكانات اتظوجودة           

فيو. بإمكانياتو، سيكوف قادرنا على تحقيق أم تؾاح. بغض النظر عن ىويتو أك 

للجميع تحقيق النجاح  مكاف كلادتو أك جنسيتو، ذكرنا كاف أك أنثى، تنكن

بإمكانياتهم اتطاصة. لقد تم تكليفنا تريعنا بإمكانيات كبتَة، تؿتاج فقط إلى 

استكشاؼ كتطوير الإمكانات البارزة حتى نتمكن من الاستفادة من أنفسنا 

الإمكانات موجودة دائمنا في كل شخص. لسوء اتضظ، لا يدرؾ  كالآخرين.
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عن الآخرين. لا تنكننا إلا أف نندىش من الكثتَكف أف لكل نفس مزايا تختلف 

تؾاح الآخرين كنقدر تؾاح الآخرين. كربما ينتهي بنا اتظطاؼ بأف نكوف تغرد 

أشخاص يستَكف على خطى تؾاح ذلك الشخص. كما لو أننا غتَ قادرين على 

فعل الشيء نفسو، في حتُ أننا في الواقع قادركف على تحقيق نفس النجاح بنفس 

 .ريقة تؼتلفة عن الآخرينالطريقة أك بط

إف ترقية نفسك ىي تػاكلة لتحستُ نفسك من كقت لآخر حتى تكوف قادرنا على 

التكيف مع الأكقات اتظتغتَة بسرعة كبتَة. تستغرؽ تػاكلة كتعلم أشياء جديدة كقتنا 

ا أكبر تؽا مررنا بو. إف تحستُ اتظهارات اللغوية ليس بالأمر الصع ، فأنت  كجهدن

ا لذلك.تحتاج فقط إ  لى التعلم كالثبات في تؽارستها. لكن ليس اتصميع مستعدن

فبراير  ٖفي تاريخ  "أنيسة رتزداني"كاستنادان إلى نتائج مقابلة الباحثة مع 

الكنانة  الإسلبمية  معهدبوترم كجزء من قسم التدريس في  يوـ السّبتُ  ٖٕٕٓ

كود( بتُ الأندكنيسية كالعربية ىو أننا تـشى   خلطتت: "إذف سب  كجود )،اتضديثة

دائمنا بتُ اللغة الإندكنيسية  خلطتخاطئة، لذلك تؿن ن عملهاذلك. اللغة التي نست



 

 
 

ا حقنا، كلكن بدلان من قوؿ شيء خاطئ، من  كالعربية. نعم، ىذا ليس جيدن

 ٖٔو.خلطتالأفضل أف ن

 معهدصديقة لأنيسا سانتًم في  "سندم"تدت إضافة ىذا البياف أيضنا من قبل 

الكنانة الإسلبمية اتضديثة التي ذكرت ما يلي: "نعم، ىذا صحيح، أحدىا لأننا 

ها خاطئة كنشعر أيضنا أننا ما زلنا نفتقر إلى ستعملتـشى أف تكوف اللغة التي ن

الكثتَ، كىذا ما تكعلنا نقارف أنفسنا دائمنا بالآخرين. لذلك لم تؾرؤ على تجربتو. 

 ٕٖك، تؿن تفزج اللغات فقط.لذل

أ في  ٘في الصف  تلبميذ "دم"تدت إضافة ىذا البياف أيضنا من قبل          

الكنانة الإسلبمية اتضديثة، قائلبن: "نعم ، في الواقع، لأنو من عادتنا التحدث  معهد

 ٖٖعن طريق اتظزج بتُ الإندكنيسية كالعربية.

 لتبسيط تدفق الاتصالات . ج

البيئة مؤثرة للغاية على كيفية تواصل الشخص. علبكة على ذلك، تعد    

البيئة الاجتماعية أيضنا عائقنا أماـ التواصل. على سبيل اتظثاؿ، نتحدث إلى 
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أشخاص جدد نلتقي بهم يأتوف من مناطق كثقافات أخرل. ىناؾ ىذا الشعور 

نو لا يستبعد، تنكن أف المحرج اتظعتاد عندما تؾرم تػادثتنا الأكلى. على الرغم من أ

يضيع لأننا نتواصل غالبنا مع ىذا الشخص. البشر لديهم مزايا ككذلك قيود. 

أحد القيود اتظفركضة على البشر ىو أنهم لا يستطيعوف العيش دكف مساعدة 

الآخرين أك البيئة. للتغل  على ىذه القيود، تك  عليو الاتصاؿ بأشخاص 

 اصل.آخرين. أحد ىذه الاتصالات ىو التو 

يناير  ٕٚفي تاريخ  "رتزدانية أنيس"كاستنادان إلى نتائج مقابلة الباحثة مع 

الكنانة الإسلبمية  معهدبوترم كجزء من قسم التدريس في  يوـ اتُصمُعَة ٖٕٕٓ

 ٖٗاللغة. خلطتكود، أليس كذلك؟ تعذا قمنا بال خلطاتضديثة، قالت: ثم ىناؾ 

صديقة لأنيسا السنتًم " سندم "تدت إضافة ىذا البياف أيضنا من قبل  

الكنانة الإسلبمية اتضديثة التي ذكرت أف: نعم، من الضركرم التحدث  معهدفي 

باللغة العربية ىنا كىناؾ أيضنا الكثتَ تؽن لا يعرفوف اتظعتٌ باللغة العربية، لذلك 

 ٖ٘اللغة. خلطتك  القياـ بذلك. يسهل علينا التواصل، نعم عن طريق 
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في الصف  "ديا " تلبميذذا البياف أيضنا بواسطة ثم تدت إضافة ى  

لا  تلبميذنعم، لأف معظم ال" الكنانة الإسلبمية اتضديثة، قائلبن: معهداتطامس أفي 

 ٖٙوف اللغة.خلطتتلفظوف اتظفردات كثتَنا، كىذا ما تكعلهم ي
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 الباب الخامس

 الخاتمة

 اتطلبصة .ا

تبديل الكود ك خلط الكود بتُ اللغتتُ عد إنتهاء ىذا البحثة باتظوضوع: ب

)لإندكنسية كالعربية( في اتصل التلبميذ بمعهد "الكنانة للتًبية الإسلبمية اتضديثة" 

ثة. بناءن على ما الاختتاـ كاتطلبصة من ىذا البح فوصلت الباحثة إلى.مدينة جامبي

 كم يلي:  الباحثة فيما سبق. نستطيع أف نأخذ اتطلبصة كالنتيجة شرحتو ك بينّتو

تلبميذ في معهد الكنانة لفي تواصل ا الكود خلط ك الكود تؽارسة تبديل .ٔ

، بما في تعملمسالكود  تبديل ٜجامبي، ىناؾ  مدينة الإسلبمية اتضديثة

من  الكود العربية بتُ الإندكنيسية كالعكس، كتبديل الكود ذلك تبديل

 الكود أشكاؿ خلطشكلبن من  ٓٗالإندكنيسية إلى العربية . كىناؾ أيضنا 

في مدارس الكنانة الإسلبمية اتضديثة كالتي تكوف في  ةالتي كجدىا الباحث

تبديل لا بد من الإشارة إلى بعض أنواع التبديل.  ع انوا  شكل ترل كترل.

كىو تبديل يقوـ بو .  productive code-switchingفهناؾ التبديل الإنتاجي 

اتظتكلّم أك الكات . كىو تبديل يقرّرة الفاعل اللغوم في كلبمة أك كتابتة. 



 

 
 

كفي كل مرةّ تلدث فيها تبديل إنتا جي تلدث تبديل من نوع آخر كىو 

  receptive code switchingالتبديل الاستقبالي 

بي جامفي اتصل تلبميذ في معهد الكنانة  اللغات الكود سباب خلطما أ .ٕ

الأكؿ خلفية اتظتحدث، كالثاني ىو لا تريد التلبميذ التدري  على أساس 

 مستمر)ترقية ذاتية(، كالثالث ىو لتبسيط تدفق الاتصالات.

ما أسباب تبديل الكود اللغات في اتصل تلبميذ في معهد الكنانة جامبي  .ٖ

الأكؿ اتظتحدث أك السماعة، ك المحاكر أك المحاكر، ك حضور شخص ثالث، 

 لتغتَات في موقف المحادثة ثم تغيتَ موضوع المحادثة.ا ك

 الاقتًاحات .ب

 الاقتًاحات تعذاالبحث كما تلي : 

كبعد أف إستخلص الباحثة ىذا البحث أيقن أف ىذا البحث لا تملوا من 

الأخطاء ك العيوف ك النقصاف في التًكي  أك الأ سالي  فإنها كلها ليست إلا لقلة 

العغو الاقتًاح ك القياـ بكل ما يا  ير جو الباحثة من القارئمعرفة الباحثة، لذلك 

 يق بهذا البحثة من الإتداـ ك الإصلبح.



 

 
 

ك ختَا تقدـ الباحثة أفوؽ الشكر ك أعظمو تظن يعينها في إتداـ كتابة ىذه الرسالة 

من الأساتيذ ك الأصدقاء كا لأحباء، ك الأساتذ على عونو كاىتمامو في إشرؼ 

 الله حلبلا طيبا. امتُالكتابة رزقهم 
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 1الملاحق 

 من معهد الكنانة مدينة جامبي.أسماء التلاميذ 

 فصلال الإسم الرقم

 أ ٕ دياف اتظعرفة ٔ

 أ ٕ ريكا سافيتًم ٕ

 أ ٘ أزكيا دتناس سيتيا ٖ

 ب ٘ اكليا ٗ

 ب ٖ س فوسفيتادي ٘

 ج ٖ ككين ٙ

 ج ٖ عوفا ٚ

 ج ٖ مورين ٛ

 أ ٘ فتًم ٜ

 ب ٖ ريويندرم ٓٔ

 أ ٖ لوتفيانا فطرم ٔٔ

 أ ٖ مسلمة ٕٔ



 

 
 

 أ ٕ ايرا ٖٔ

 ب ٘ ةدليم ٗٔ

 أ ٘ تيارا ميلبنتي ٘ٔ

 أ ٘ تريانا إيغا فطرم ٙٔ

 أ ٘ نينا رمضاف ٚٔ

 
 2الملاحق 

 .الكنانة مدينة جامبيتاذة في معهد أسماء الأس
 العمل الإسم الرقم

 كنانةمعهد ال في الأستاذة يتٍارمي اند ٔ

 معهد الكنانةفي  الأستاذة منورا عظيمة ٕ

 الأستاذ في معهد الكنانة أمتَ الله ٖ

 

 

 

 

 

 



 

 
 

 3الملاحق 

 أداوت جمع البيانات

 المقابلة مع الاستاذة أرمي أندني في معهد الكنانة مدينة جامبي. . أ

 يقوـ معهد الكنانة مدينة جامبي؟ متى .ٔ

 في أم تاريخ ك شهر ك سنة تأسست معهد الكنانة مدينة جامبي؟ .ٕ

 ما ىي اتظهمة كالرؤية معهد الكنانة مدينة جامبي؟ .ٖ

 المقابلة مع التلاميذ معهد الكنلنة مدينة جامبي.  . ب

 مدينة جامبي؟في اتصاؿ التلبميذ بمعهد الكنانة  الكود ماذا اسباب تبديل .ٔ

 في اتصاؿ التلبميذ بمعهد الكنانة مدينة جامبي؟ الكودماذا اسباب خلط  .ٕ

 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

 4الملاحق 

 1صورة 

 وثائق في معهد المكية في قرية رنتو أفي مقاطعات تيبو.

 



 

 
 

 2 صورة

 المقابلة مع التلاميذ معهد الكنانة مدينة جامبي. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

  



 

 
 

  3 صورة

 مدينة جامبيالمقابلة مع الأستاذة معهد الكنانة 

 

 
 
 
 
 
 

 



 

 
 

 4 صورة
 التلاميذ معهد الكنانة مدينة جامبي
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